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Cong ty (6 phin Tép doan Quin ly tai sin T-Corp

I-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company

Ma chimng khoan/ Stock code: TVC

Tru s chonh: S6 142 Dgi Cén, phuong Ngoc Ha, thanh phé Ha N6i

Head office: No. 142 Doi Can Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi City

Dién thoa /Tel: 024, 3722 4999 Fax: 024. 6273 2058

Ngudi thue hién cong bd thong tin: Ba Nguyén Thi Hiing

Person responsible for information disclosure: Ms. Nguyen Thi Hang

Loai thong tin cong bé:[] 24 gid[ 172 gio[ ] bt thudmg [] theo yéu ciu Eﬂiinh ky

Type of disclosed information{_124 hours [ ] 72 hours [] Extraordinary
1 As required Periodic

Ni dung thong tin cong bd/ Disclosed information content:

Cong ty C6 phan Tép doan Quan Iy tai sin T-Corp cong bé Thu moi hop Dai hoi ddng cb
déng thuong nién nam 2026 va dudng link tai lidu cude hop nhu sau:

I-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company announces the Invitation
Letter for the 2026 Annual General Meeting of Shareholders and the link to the meeting
documents as follows

- Thoi gian hop: 9h00, Thir Bay - Ngay 25 thang 04 nam 2026

Meeting time: 09:00 AM, Saturday, April 23, 2026



- Hinh thirc t6 chtre Dai hoi: Pai hoi truc tuyén va bé phidu dién tir,
tiorm of the General Meeting: Online meeting and electronic voting

- Tai liéu cudc hop: Cac cd dong vui long tham khdo tai liéu cudc hop tai duong dan
https:/tcorp.vn/danh-muc-ghed/cong-bo-thong-tin/.
Meeting documents: Shareholders are kindly requested to refer to the meeting documents
at the following link: https://tcorp.vn/danh-muc-qhcd/cong-bo-thong-tin/

Thong tin nay dugc cong b trén trang dién tir Cong ty vao ngay 03/04/2026 tai duong dan
http://tcorp.vn/danh-muc-ghed/cong-bo-thong-tin/.

This information was published on the Company's website on April 03, 2026 at the Jollowing
link: http://tcorp.va/danh-muc-qghcd/cong-bo-thong-tin/.

Chiing t6i xin cam két cac thong tin cong bé trén day la ding sy that va hoan toan chiu trach
nhiém trudce phap ludt vé ndi dung céc théng tin da cong bd.

We hereby certify that the disclosed information is true and take full responsibility before the
law for the content of the disclosed information
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1 T CORP CONG TY CO PHAN TAP DOAN QUAN LY TAI SAN T-CORP
"1/ ruinn vugne  T-CORP ASSET MANAGEMENT CORPORATION JOINT STOCK

COMPANY )
Dia chi: S6 142 Doi Can, phuong Ngoc Ha, TP. Ha Noi
Address: No. 142 Doi Can Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi City

Dién thoai: 024.3722 4999 M sb doanh nghiép: 0106065776
Telephone: 024.3722 4999 Enterprise Registration Number: 0106065776
Email: tcorp@tcorp.vn Website: http://tcorp.vn/

I Ngi, ngay 03 thang 04 nam 2026
Ha Noi, April 03, 2026
THU MOI
INVITATION LETTER
HOP DAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

Kinh giri: Quy C6 dong Cong ty
To: Shareholders of the Company

Hoéi ddng quan tri Cong ty C& phan Tap doan Quan ly tai san T-Corp (T-Corp) trén trong kinh moi
Quy Cé dong tham dy Dai hgi déng c6 dong (PHDCD) thudng nién ndm 2026. Chi tiét nhu sau:

The Board of Directors of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company (1-Corp)
respectfully invites shareholders to attend the 2026 Annual General Meeting of Shareholders (AGM). The
details are as follows:

1. Thoi gian: Tir 9 gid 30 phut, ngay 25/04/2026 (Ngay td chirc Dai hoi).
Time: 9:30 AM, April 25" 2026 (The date of the General Meeting).

2. Hinh thirc t6 chire Pai hoi: Dai hoi truc tuyén va bo phiéu dién tir (tit ca cdc ¢d dong holic nguoi
duoe ty quyén hop 18 c6 thé tham gia dai hoi truc tuyén tai bit ky dia diém nao c6 két ni Internet).
Organizing form of the Meeting: The meeting will be held online with electronic voting (all
shareholders or duly authorized representatives can attend the meeting online from any location with
an Internet connection).

3. Dia diém diéu hanh Dai hji: S6 142 Doi Cén, phudng Ngoc Ha, thanh phd Ha Noi.

Location: No. 142 Doi Can Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi City

Lueu . Cong ty khong don tiép C6 dong/ dai di¢n Cé dong tai dia diém diéu hanh Dai hoi.

Note: The Company will not receive Shareholders/Shareholder Representatives at the meeting's
operating location.

4. Cic chuong trinh va tai li¢u lién quan dén Pai hoi: Chi tiét ndi dung chuong trinh, tai liu
huéng din tham dy Dai hoi dugc Cong ty ddng tai trén website http://tcorp.vn/danh-muc-
ghed/cong-bo-thong-tin/ ké tir ngay 03/04/2026.

Meeting Agenda and Related Documents: The detailed agenda, documents, and attendance
guidelines will be published on the Company’s website at http.://tcorp.vn/danh-muc-ghcd/cong-bo-

thong-tin/ since April 03", 2026.
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E UU R P CONG TY CO PHAN TAP POAN QUAN LY TAI SAN T-CORP
! Tuinn vuone T-CORP ASSET MANAGEMENT CORPORATION JOINT STOCK
COMPANY ,

Pia chi: S6 142 D6i Can, phudng Ngoc Ha, TP. Ha Noi

Address: No. 142 Doi Can Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi City

Dién thoai: 024.3722 4999 M sé doanh nghiép: 0106065776
Telephone: 024.3722 4999 Enterprise Registration Number: 0106065776
Email: tcorp@tcorp.vn Website: http://tcorp.vn/

5. Thanh phin tham duy/ Participants:

Tht ca céc cd dong so hitu ¢ phin cia T-Corp theo danh sich cb déng chdt ngay 25/03/2026

va/hodc nhirng ngudi duge ty quyén tham dy hop 1€ cua Cb déng.

All shareholders holding shares of T-Corp as per the shareholder list finalized on March 25,
2026, and/or duly authorized representatives of shareholders

Cich thire ding ky va tham dy Dai hdi ¢d dong truc tuyén/ Registration and Participation
Method for the Online General Meeting of Shareholders:

Quy c¢b dong vui long truy cép vao hé théng Pai hoi dong ¢b dong truc tuyén tai website
hitps://ezgsm.fpts.com.vn/ dé tham dy Dai hdi tryc tuyén bing céc thiét bi: may tinh c4 nhan/ dién
thoai thong minh ¢6 két ndi internet. Thong tin ding nhap hé théng Dai hoi ¢b dong truc tuyén da
duoc Cong ty gui téi Dia chi lién hé ciia Quy cb dong théng qua Thu moi hop.

Shareholders are requested to visit the Online General Meeting of Shareholders system at
https://ezgsm. fpts.com.vr/ to attend the meeting online using devices such as a personal computer
or a smartphone with an internet connection. The login information for the Online General
Meeting system has been sent to your registered contact address via the Invitation Lerter.

Luu yp: Quy ¢o dong cé trach nhiém bao mdt théng tin ddng nhdp ciia minh dé dam béo chi ¢6 c6
déng méi ¢é quyén tham dw va bé phiéu trén hé thong. Cong ty khéng chiu trach nhiém doi véi
nhitng vén dé phdt sinh do c¢é déng lam madt thong tin ding nhdp. Truong hop thay doi thoi gian
16 chire Dai hoi va/hodc 16 chite Pai hdi ldn thir hai, ldn thit ba, Cong ty sé khong givi lai théng tin
dang nhdp cho tirng co dong do da cung cdp trong Thir moi hop nay.

Note: Shareholders are responsible for keeping their login information confidential (o ensure that
only shareholders have the right to attend and vote on the system. The Company shall not be
responsible for any Matters arising from shareholders losing their login information. In case of a

change in the meeting schedule and/or the organization of the second or third meeting, the
Company will not resend the login information to each shareholder, as it has already been

provided in this Invilation Lelter.

Biéu quyét - Bau ct/ Voting - Election:

Quy cb dong thuc hién quyén biéu quyét, bdu cir tai website: https://ezgsm.fpts.com.vn/ (muc
Biéu quyét - Bau cwr). Hé théng bo phiéu dién tr s& duge md chinh thire trude 24h trude Ngay té
chirc Pai hi cho dén khi Chii toa holic Doan Chi tich théng béo két thic timg ndi dung biéu
quyét hoic két thiic Pai hoi.

Shareholders shall exercise their voting and election rights at https://ezgsm.fpis.com.vn/ (Voling -
Election section). The electronic voting system will be officially opened 24 hours before the
Meeting Date and will remain open until the Chairperson or the Presidium announces the

conclusion of each voting item or the end of the General Meeting.
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1T CU R CONG TY CO PHAN TAP POAN QUAN LY TAI SAN T-CORP

s

T-CORP ASSET MANAGEMENT CORPORATION JOINT STOCK
COMPANY

Dia chi: S6 142 Doi Cén, phuong Ngoc IHa, TP. Ha Néi

Address: No. 142 Doi Can Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi City

bién thoai: 024.3722 4999 Mi s6 doanh nghiép: 0106065776
Telephone: 024.3722 4999 Enterprise Registration Number: 0106065776
Email: tcorp@tcorp.vn Website: http://tcorp.vn/

Uy quyén tham du Dai hoi/ Authorization to Attend the General Meeting:

Trudng hop Quy ¢ dong khong c6 diéu kién tham du Dai hoi thi co thé oy quyén cho mot trong
céc dai biéu do T-Corp d& xuét hodc ty quyén cho ngudi khac du hop thay (D& xuét sir dung theo
méu Gidy ty quyén kém Thu moi nay).

In case the shareholders are unable to attend the General Meeting, the shareholders may
authorize one of the representatives proposed by T-Corp or appoint another person to attend on
their behalf. (It is recommended to use the Letter of Authovization attached to this Invitation
Letter).

Néu Quy cb dong ¢6 nhu cdu ty quyén, Quy Cb dong vui long Ding ky Uy quyén dy Dai hoi tai
website https://ezgsm.fpts.com.vn/ (muc Uy quyén) va gii Gidy uy quyén ban géc (theo miu
Coéng ty da duogc ding tai trén website hoic mAu khéc nhung dam bao tudn thi khoan 2 Diéu 144
Luét Doanh nghiép nim 2020 va Diéu 1¢ Cong ty) di ky vé dia chi du¢i ddy mufn nhét 72h
trude Ngay td chire Dai hdi dé Cong ty cung cip thong tin ddng nhdp vao HE théng DPHDCD
true tuyén cho ngudi duge ty quyén tham du Dai hoi.

If shareholders wish to authorize a representative, please register the authorization for the
General Meeting at https://ezgsm.fpts.com.vn/ (Authorization section) and send the original Letter
of Authorization (using either the Company's template available on the website or another
template that complies with Clause 2, Article 144 of the 2020 Law on Enterprises and the
Company's Charter) to the address below no later than 72 hours before the Meeting Date. This is
required for the Company to provide login information for the Online General Meeting system o
the authorized representative.

Ghi chii: Viin ban 1y quyén duwoc Idp theo quy dinh cia phdp ludt Vé dén sw va phai néu rd tén cd
nhan, 16 chite dwoc 1y quyén va sé lwgng co phan dwoc iy quyén. Gidy 1y quyén hop I¢ phdi ¢6
chit ky ciia ngwdi 1y quyén va nguoi nhdn iy quyén, déu ciia Cong ty (déi voi ¢6 dong la 16 chirc).
Note: The Letter of Authorization must be prepared in accordance with civil law regulations and
clearly state the name of the authorized individual or organization and the number of shares
authorized. A valid Letter of Authorization must bear the signatures of both the authorizing
shareholder and the authorized representative, as well as the company's seal (for corporate

shareholders).

. Dia chi nhin tai li¢u, ciu hoi thio ludn va hé tro vui long lién hé/ Address for receiving

documents, Discussion Questions, and Support Contact:

Vin phong HDQT: Ting 2, s§ 142 Doi Cén, P. Ngoc Ha, TP. Ha Noi.

Board of Directors’ Office: 2nd Floor, No. 142 Doi Can Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi City
Dién thoai/ Tel: 024.3722 4999 Fax: 024.6273 2058

Email: tcorp@tcorp.vn
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1T CORP CONG TY CO PHAN TAP POAN QUAN LY TAI SAN T-CORP
‘ T-CORP ASSET MANAGEMENT CORPORATION JOINT STOCK

COMPANY )
Dia chi: S6 142 Doi Cén, phuong Ngoc Ha, TP. Ha Noi
Address: No. 142 Doi Can Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi City

/' THINH VUGNG

Dién thoai: 024.3722 4999 Ma sb doanh nghi¢p: 0106065776
Telephone: 024.3722 4999 Enterprise Registration Number: 0106065776
Email: tcorp@tcorp.vn Website: http://tcorp.vn/

Luu y/ Note:

Trong tricong hop chuwa nhan diwoc Thie moi hop DHDCD, dé nghi quy cé dong T-Corp vui long
lién hé Cdng ty theo s6 dién thoai 024.3722 4999 dé nhén dicgc théng tin va tai liéu hop PHDCD.
In case shareholders have not received the AGM Invitation Letter, please contact the Company at
024.3722 4999 10 obtain the meeting information and documents.

Truwong hop thay doi thoi gian 16 chite PIIPCD, Céng ly sé théng bdo, cong bé théng tin tai
website Cong ty: hitp://tcorp.vn va hé thong https:/lezgsm.fpts.com.vi/.

In the event of any change to the schedule of the General Meeting of Shareholders, the Company

will make an announcement and disclose such information on the Company’s website at

http://tcorp.vn and on the system at hiips://fezgsm.fpts.con.vn/.

Trin trong/ Sincerely!

TM. HQI DPONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

NGUYEN THI HANG/ NGUYEN THI HANG

a/a



Déc lip - Tu do - Hanh phic
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Ha Néi, ngay .. ... thdang ...... ndm 2026
Ha Noi, [month][day], 2026

GIAY UY QUYEN
THAM DU DAI HOI PONG CO DPONG THUONG NIEN NAM 2026
CONG TY CO PHAN TAP POAN QUAN LY TAI SAN T-CORP
LETTER OF AUTHORIZATION
ON ATTENDING THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
T-CORP ASSET MANAGEMENT CORPORATION JOINT STOCK COMPANY

Kinh giri: Hyi dong quén trj Céng ty C phin Tap doan Quin 1y tai sin T-Corp
To: The Board of Directors of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company

1. Bén ity quyén/ Authorizing party:
Tén ¢b dong/Name O BRAPEROTACIY: wcscesesspoisssnsssoss s iAo mmos vonsmes s ettt TR S8 RS S
86 Cin cude/CCCD/HS chiéu/Gidy CN BPKDN/ID card/Citizen identification card/Passport/Enterprise X,

Registration Certificate No: ..........meeeeoceeeeeoeeeeereessseeer oo o
Ngay cdp/Date ERFEREUEY, <oia o0 A0tk rsomn s snens A vt s s s 55 b s G AR S PR Gt
R e R
S0 QBN thOBUTEL: ciscosinensvssivisisssssintsessmsssmessmasmomsmmssassossssssovssssssssssesssssssmssonsssstsssssmssassonmsseissomssessssissseis 2

2. Bén dugc ity quyén/ Authorized party:

2.1. Tén ca nhan/té chirc/Name of Individual/OFGaRIZAION: ...oveeveeeeeeeveeeseeeeoeoeeeeoeeeeeoeeoeeoeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeoeoeo
S6 Cin cude/CCCD/HG chiéu/Gidy CN DKDN/ID card/Citizen identification card/Passport/Enterprise
ReGiSIFAlion CerlIfICALe NO: .........cccuvveevieeviessieessieseeessses s eeveesesones e se s e s s s seseeses s e ee s oo oo oo
o D e IO o et RS e oSSR AR SRR SE A OE R
R o e
S I T T s st T A e s s s a0 A RSSO Eo—

PEDECSCHEILIVEL o vusasnsnusssrssssrnnensanvassesnons s s iy s s s b s P s S S B S SO S s me s e en
Ngay cip/Date of issue: ... NOi CAP/PIACE OF ISSUCT ..ttt ee v
Email (nhdn théng tin dur hop truc tuyen/ receive online meeting information):............ooeevevesresreeresseressssesesessenns



HOAC/OR
2.2 Uy quyén cho thanh vién Hoi ddng quan tri ciia Cong ty C& phan Tép doan quan ly tai san T-Corp
(HDQT) sau: (dénh ddu X hodc V vao 6 vudng)
2.2 Authorization for one (01) of the following members of the Board of Directors of T-Corp Asset
Management Corporation Joint Stock Company (BOD): (mark X or v in the checkbox)

1) Ba Nguy@n Thi Hang /Ms Nguyen Thi Hang — Chu tich HDQT/ Chairperson of the Board of Directors

3. Noi dung iy quyén/Content of authorization:

- 86 ¢b phin ay quyén/Quantity of shares authorized. ........................ b phén/shares.

Bing chit/In written: . .

- Pham vi uy quya_n lhay mat LhD Bcn Uy quyén tha.m du Dd: h(n dong cb dong, thuo‘ng nién nam 2026
cua Céng ty C phén Tép doan Qucm ly tai san T-Corp (“i)al hoi”) va thure hren moi quyen lgi, nghia vu clia
cb déng tai Dai hoi lién quan dén sb ¢ phin dugc Uy quyén (bao gdbm quyén tham gia dé cir, timg cir, bau
cl).

Scope of Authorization: On behalf of the authorizing party to attend the Annual General Meeting of
Shareholders 2026 of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company (AGM) and perform all
rights and responsibilities of shareholders at the Meeting regarding the authorized shares, including but not
limited to the rights to nominate, stand for election, and vote.

Bén dugc Uy quyén chi dugc thyc hién nhiing cdng viée trong pham vi duge uy quyén va khéng duge ty
quyén lai cho ngudi thir ba.

The authorized party is only permitted to perform tasks within the scope of the authorization and is not
allowed to delegate this authorization to a third party.

Chung t6i hoan toan chiju trach nhiém vé vige uy quy&n ndy va cam két tudn thii nghiém chinh céc quy dinh s,
ctia Phap lut hién hanh, Piéu & Céng ty C6 phén Tap doan Quan ly tai sin T-Corp va céc quy ché/quy dinh
lién quan dén viéc té chire va lam viée tai Dai hoi.

We take full responsibility for this authorization and commit to stricily complying with the applicable laws, SAN
the Charter of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company, and all the regulations related p
to the orgamzatzon and operations of the Meeting.

Gidy 0y quyén nay chi ¢6 hiéu lyc trong thoi gian Dai héi dong ¢b dong thudng nién nam 2026 cua T-Corp.
I‘rucmg horp T-Corp phii té chirc DHDCE thuong nién nam 2026 lin th hai hodc l4n thir ba do khéng du
diéu kién tién hanh thi Gidy ty quyén nay cé gié tri cho cac l4n t6 chirc Dai hdi do.

This authorization letter is only valid during the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of T-Corp.
In the event that T-Corp must convene a second or third 2026 Annual General Meeting of Shareholders due
to failure to meet the required conditions, this authorization letter shall remain valid for those subsequent

meelings.
BEN UY QUYEN BEN DUQC UY QUYEN
AUTHORIZING PARTY AUTHORIZED PARTY
(Ky, ghi rd ho tén, dong dau) (Ky, ghi rd ho tén, déng dau)
(Signature, Full Name, Seal) (Signature, I'ull Name, Seal)



CONG TY CO PHAN TAP DOAN
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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
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NOI DUNG VA CHUONG TRINH

PAI HOI CO DONG THUONG NIEN NAM 2026

CONTENT AND AGENDA

THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

(Theo hinh thirc trwe tuyén va bé phiéu dién tir)

(In the form of online participation and electronic voting)

Thoi gian: 9 gid 30 phit, ngdy 25 thang 04 ndm 2026
Time: 09:30 AM, April 25, 2026

Dia diém diéu hanh Pai hdi: S6 142 Doi Cén, phudng Ngoc Ha, thanh phé Ha Noi
Location: No. 142 Doi Can Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi City

Ngwdi thue

Shareholder Eligibility Verification

TT/ "hoi gi
2 L hox_ gl Noi dung/ Content hién/ Person in
No. Time ’
Charge
g o 4 N A Ban T4 chic/
I 0h00/9-00 AM Phat sopg truc tiép, hudng da_n llTam du Dai hoi/ Live Orguriizing
Streaming and Attendance Guidelines ;
Commitiee
Khai mac phién hop, Bdo cdo két qua kiém tra tu cdch | Ban Té chire/
2 09h30/9:30 AM | cd dong/ Opening of the Meeting and Report on Organizing

Commiltee

09h40/9:40 AM

Gi6i thiéu Poan chu tich, Ban Thu ky cta Dai héi/
Introduction of the Presidium and Secretariat of the
General Meeting

Théng qua Danh sach Ban Kiém phiéu, Chuong trinh
dai hdi, Quy ché & chic PHDCD thudng nién nidm
2026; Quy ché dé cir, tmg ct, biu ctr (b6 sung) thanh
vién hoi dong quan tri nhiém ky 2026-2029/ Approval
of the List of Voting Committee, the Meeting Agenda,
the Regulations for Organizing the 2026 Annual
General Meeting of Shareholders, and the Regulations
on Nomination, Candidacy, and  Election
(Supplementary) of the Board of Directors for the
2026-2029 Term

Bidu quyét truc tuyén théng qua céc ndi dung trén/
Online Voting on the Above Matters.

Dan chuong
trinh/Poan chu
tich/ Master of

Ceremonies/
The Presidium




10h00/10.00
AM

Trinh bay céc Bdo cdo, To trinh/ Presentation of
Reports and Proposals:
1) Béo cao hoat dong ctiia Hoi déng quan tri (HDQT)

2)

3)

4)

5)

6)

)

8)

9)

nim 2025 va ké hoach nim 2026/ Report on the
Activities of the Board of Directors (BOD) in 2025
and the Plan for 20206;

Bdo cdo hoat dong cia Ban Téng Giam dbc nam
2025 va ké hoach nam 2026/ Report on the
Activities of the Board of Management in 2025 and
the Plan for 2026;

B4o cao hoat ddng cua Uy ban kiém todn nim
2025 va ké hoach nam 2026/ Report on the
Activities of the Audit Committee in 2025 and Plan
Jor 2026;

T trinh vé viée thong qua Bdo cdo tai chinh nim
kiém todn 2025/ Proposal for Approval of the
Audited Financial Statements for 2025,

To trinh vé phuong 4n phin chia loi nhudn nim
2025 va ké hoach nam 2026/ Proposal on the 2025
Profit Distribution Plan and the 2026 Plan;

T trinh vé viée lua chon don vi kiém toan Bdo cdo
tai chinh ndm 2026/ Proposal on the Selection of
the Audit Firm for the 2026 I'inancial Statements,
Td trinh vé& viée sira ddi, bd sung didu 18/ Proposal
on the Amendment and Supplementation of the
Company's Charter

To trinh vé viée Mifn nhiém va biu bd sung 01
thanh vién Hoi dong quan tri nhiém ky 2026-2029/
Proposal on the Dismissal and Additional Election
of 01 member of the Board of Directors for the
2026-2029 Term;

To trinh v& viée thong qua phuong an mua lai cb
phidu dé giam vén didu 1&/ Proposal on the
approval of the plan to buy back shares to reduce
charter capital

10) To trinh v& viée trién khai cdc ndi dung cta Nghi

quyét Dai hoi ddng c6 dong da dugc thong qua/
Proposal on the Implementation of the Resolutions
of the General Meeting of Shareholders as
Approved,;

11)To trinh vé viée khong phai thuc hién chao mua

cong khai/ Proposal on the exemption from
mandatory public tender offer;

12) Céc ndi dung khac thude thim quyén ctia PHDCD/

Other Matters Under the Authority of the General

Meeting of Shareholders.

Ban Té chac/
Organizing
Committee
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SONG T
c0 PHAI
AP DOA
N LY TA
.COF

"HA -1




10h30/10:304M

Pai hoi thao ludn tryc tuyén va bo phiéu dién tir thong
qua cic Béo cdo, cdc To trinh/ The General Meeting
will discuss online and conduct electronic voting to
approve the reports and proposals.

Doan Chu tich/
The Presidium

11h00/11:004AM

Cong bd két qua kiém phiéu/ Announcement of Voting
Results

Ban Kiém
phiéu/ The
Vote-Counting

11h15/11:15AM

Commiltee
Thong qua Bién ban hop va Nghj quyét Dai hoi dong | Doan Chu tich/
The Presidium

cd dong/ Approval of the Meeting Minutes and the
Resolutions of the General Meeting of Shareholders

11h45/11:45AM

Bé mac Dai hoi/ Closing of the General Meeting

Poan Chu tich/
The Presidium




CONG TY CO PHAN TAP POAN  CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

QUAN LY TAI SAN T-CORP THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
T-CORP ASSET MANAGEMENT Doc 1ap — Tw do — Hanh phiic
CORPORATION JOINT STOCK Independence — Freedom - Happiness

COMPANY

QUY CHE TO cHUC
CUOC HOP DAI IIQI DONG CO PONG TIIUONG NIEN NAM 2026
REGULATIONS ON ORGANIZATION OF
THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
CONG TY CO PHAN TAP DOAN QUAN LY TAI SAN T-CORP
T-CORP ASSET MANAGEMENT CORPORATION JOINT STOCK COMPANY

(Theo hinh thire tryc tuyén va bo phiéu di¢n ti/ Conducted in the form of online meeting

and E- voting)

Ngay 03 thang 04 niam 2026/ April 03, 2026

Ciin cw/ Pursuant to:

Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QHI14 diegc Quéc hoi nwde Cong hoa xa hdi chi nghia Viét
Nam théng qua ngay 17/06/2020 va cdc van ban sira dsi, bé sung, huréng dan thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on June 17, 2020, and its amending, supplementing and implementing
guiding documents,

Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 dwge Qude hji mede Cong hoa xa hoi chii nghta Viét
Nam thong qua ngay 26/11/2019, va cde vin ban stra déi, bo sung, hieong dan thi hanh;

The Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on November 26, 2019, and its amending, supplementing and
implementing guiding documents;

Diéu 1é cita Cong ty C6 phan Tdp doan Quan ly tai san T-Corp.

The Charter of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company.

Dai héi ddng ¢ déng thudng nién ndm 2026 cua Cong ty Cd phin Tap doan Quan ly tai san

T-Corp dugc 6 chue va thuc hién theo Quy ché td chic v6i ndi dung cu thé sau day/ The 2026
Annual General Meeting of Shareholders of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock
Company is organized and conducted in accordance with the Organizational Regulations, with

the following specific contents:

CHUONG 1. QUY DINH CHUNG/ CHAPTER I. GENERAL PROVISIONS

Diéu 1. Di twong va pham vi dap dung/ Article 1. Subjects and Scope of Application

1

1. Dbi twong ap dung/Subjects of Application: Quy ché nay dugc dp dung déi vai toan thé co

déng, ngudi dugc ¢b dong Gy quyén hop 1¢ tham dy phién hop Dai hé6i ddng cd dong thudng
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nién nam 2026 cta Cong ty Cb phan Tap doan Quan ly tai san T-Corp, céc don vi, ca nhan cé
lién quan dén cong téc td chuc phién hop./ These regulations apply to all shareholders, duly
authorized representatives of shareholders attending the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company, as well as entities
and individuals involved in the organization of the meeting.
1.2. Pham vi ap dung/Scope of Application: Quy ché nay dugc dp dung cho viée tb chirc hop
PHPCP thudng nién ndm 2026 cia Cong ty Cd phin Tap doan Quan ly tai san T-Corp bang
hinh thitc Dai hoi truc tuyén va bidu quyét bing phuong thie bo phiéu dién tir cia cae ¢b dong
tai Dai hoi/ These regulations apply to the organization of the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of T-Corp Asset Management Management Joint Stock Company in the form of an
online meeting with shareholders voting via electronic ballots at the Meeting.
Piéu 2. Nguyén tic lam viée ciia Dai hoi/ Article 2. Working Principles of the General
Meeting
e Cong khai, cong bing, dan chi.

Transparency, fairness, and democracy
e Dam bao quyén va lgi ich hop phap cb dong, ciia Cong ty.

Ensure the legitimate rights and interests of shareholders and the Company
e Tuén thu quy dinh ctia phép luét, Diéu I¢ Coéng ty va Quy ché nay.

Compliance with the provisions of law, the Company’s Charter, and this Regulation
Diéu 3. Giii thich tir ngit
3.1. “Céng ty” hodc “T-Corp” la Cong ty Cé phan Tap doan Quan ly tai san T-Corp.
3.1. “Company” or “T-Corp” refers to T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock
Company.
3.2. “Dai héi” 1a Dai hoi ddng ¢d doéng thuong nién ndm 2026 cua Cong ty C& phan Tap doan
Quan ly tai san T-Corp.
3.2, “GMS” or “General Meeting” means the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of
T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock
3.3. “Dai biéu” 1a cb dong va/hogc ngudi dai dién theo ty quyén (hop 1¢) ctia ¢6 dong tham dy
cude hop Dai hoi dong c¢b dong thudng nién niam 2026 ctia T-Corp
3.3. “Delegate/Voter® means a shareholder and/or a duly authorized representative of a
shareholder participating in the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of T-Corp

3.4. “Phuong tién dién tir” 1a phuong ti¢n hoat dong dua trén cong ngh¢ dién, dién tur, k¥ thuét
sb, tir tinh, truyén dan khong day, quang hoc, dién tir hodc cong nghé tuong tu.

3.4, “Electronic means” refers to devices operating based on electrical, electronic, digital,
magnetic, wireless transmission, optical, electromagnetic, or similar technologies

3.5. “DHPCD itruc fuyén” 1a cude hop Dai hoi ddng c6 dong duge td chtre dudi hinh thirc céac
Dai biéu tham du thong qua dai hoi truc tuyén va bo phiéu dién tir dé thuc hién céc quyén bidu
quyét ctia minh. Pdy 13 hinh thirc t chie Pai hoi ¢ sir dung phuong tién dién tr dé truyén tai
hinh anh, 4am thanh théng qua mdi trudng Internet, cho phép Dai bidu ¢ nhidu dia diém khic

nhau ¢6 thé theo doi din bién Dai hoi, tham gia thao luan va biéu quyét cac van d¢ tai Dai hoi.
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Viée t6 chirce DHDCD truc tuyén c6 gia tri phap Iy nhu cude hop PHDCD truc tiép. Hinh thic
biéu quyét, bd phiéu bing phuong thic di¢n tir c6 gia tri phap Iy nhu hinh thirc biéu quyét, bo
phiéu, giri phiéu ly ¥ kién bing phuong thirc truyén thong.

3.5. “Online General Meeting” means the Annual General Meeting of Shareholders held in the
form where Delegates attend via an online platform and cast votes electronically 1o exercise
their voting rights. This form of meeting uses electronic means to transmit image and sound over
the Internet, allowing Delegates ai multiple locations to follow the meeting, participate in
discussions, and vote on matters. The online General Meeting has legal validity equivalent to a
direct in-person General Meeting. Electronic voting and ballot submission carry the same legal

effect as traditional voting methods

3.6. “Bé phiéu dién v 13 viée céc Dai biéu st dung mdy tinh hogc cde thiét bi khéc c6 két ndi
Internet va thuc hién biéu quyét thong qua H¢ théng bo phiéu dién tir do Cong ty quy dinh va
thong béo.

3.6. “E- voting” means that Voters use compulers or other devices with an Internet connection

to cast voles through the E-voling System as prescribed and announced by the Company

3.7. “He thong bo phiéu dién tir” hogc “H¢ thong DPHDCD truc fuyén” 1a h¢ théng hd trg t6
chirc Dai hdi dong cd dong truc tuyén, cung c¢dp cho Dai biéu cac cong cu dé thuc hién céac
quyén lién quan khi tham dy Dai hoi ddng cb déng truc tuyén (bao gbm viéc ding ky Dai biéu
truc tuyén, iy quyén du dai hoi tryc tuyén, bidu quyét — bdu cir tryc tuyén...).

3.7. “E-voting system” or “Virtual General Meeting of Shareholders System" is the system
that supports organizing the GMS, providing Voters with tools lo exercise related rights when
attending the General Meeting (including registration for participation, online authorization to
attend the meeting, online voting and elections, elc.).

3.8. “Yéu 16 dinh danh” 1a nhimg thong tin can thiét d¢ xac dinh chinh xdc mot déi trong trong
mot hoan canh.

3.8. “Identification element(s)” are necessary information to accurately identify an entity in a
given conlext

3.9. “Xidc thie” 1a dé kiém tra, xédc minh cdc thong tin cia dbi twgng co dung la nhimg thong tin
ma dbi tuong cung cép, hodc khai bao.

30 “Authentication” means lo check and verify whether the information of an entity is correct
as provided or declared by the entity

3.10. “Sw kién bit kha khdng” 1a nhitng sy kién xdy ra ngoai y chi clia ngudi tri¢u tap dai hoi
khong thé luong trude va khéc phuc dugc mic du da dp dyng cac bién phép cin thiét trong pham
vi va kha niing cho phép.

3.11. “Force majeure event” refers to events occurring beyond the control of the person who

convenes the General Meeting, which cannot be anticipated or overcome despite applying

necessary measures within the permissible scope and capacity



CHUONG IL PIEU KIEN, CACH THUC THAM DU VA TIEN HANH DAI HOQI
CHAPTER II. CONDITIONS, METHODS OF PARTICIPATION, AND CONDUCTING
THE GENERAL MEETING

Didu 4. Didu kién, cach thie tham dw Dai hoi/ Article 4. Conditions and Methods of
Attendance at the General Meeting
4.1. Diéu kién tham du/ Conditions for attending

a) Thanh phén tham dy/ Participants:

Cdc cb dong c6 tén trong danh sich c¢b déng cé quyén du hop DHDCD chdt ngay 25/03/2026
duge lap theo thong béo thuc hign quyén cia Cong ty gii cho Tdng cobng ty Luu ky va Bu trir
ching khodn Viét Nam va ngudi dai dién theo tuy quyén hop 1¢ cta céc ¢b dong co tén trong
danh sach néu trén déu c6 quyén tham dy va bidu quyét cac vin dé tai Pai hoi.

Shareholders whose names appear in the list of shareholders entitled to attend the General
Meeting of Shareholders as of the record date of March 25, 2026, which is prepared in
accordance with the notice on exercising rights issued by the Company to the Vietnam Securities
Depository and Clearing Corporation, as well as duly authorized representatives of such
shareholders, are entitled to attend and vote on matters at the General Meeting

Cd dong vashodc dai dién theo ty quyén sau day duge goi la “Dai biéu” khi tham du Pai hoi.

The following shareholders and/or authorized representatives shall be referred to as
“Delegates/Voters” when attending the General Meeting

b) Yéu cau cong nghd/ Technological Requirements:

Dai biéu tham du Pai hoi dong cb déng truc tuyén va bod phiéu dién tir tai website:

http://ezgsm.fpts.com.vn.

Delegates/Voters shall attend the online General Meeting of Shareholders and cast electronic

votes via the website: http://ezgsm.fpts.com.vh.

Dai biéu tham dyu cudc hop PHDCD truc tuyén cin st dung thiét bj hop truc tuyén phu hop,
két ndi duoc mang Internet dé dam bao theo déi duoe dién bién cua Pai hoi va thuc hién bo
phiéu dién tir, bao gdm nhung khong gi6i han: mdy tinh ¢4 nhan, mdy tinh xdch tay, mdy tinh
bang, dién thoai thong minh két ndi duoc Internet.

Delegates/Voters attending the online General Meeting must use appropriate online meeting
devices with Internet access to ensure they can follow the proceedings of the Meeting and cast
electronic votes. Such devices include, but are not limited to: personal computers, laptops,
tablets, and Internet-connected smartphones
4.2. Cach thirc tham du/ Methods for attending

a) Dbi v6i cb déng/ For Shareholders:

Mbi cb dong co quyén du hop Dai héi ddng cd dong clia Cong ty dugc cung cép mot (01) tén
dang nhédp va mat khau truy cap tuong tng dé tham du Pai hoi ddng cb dong truc tuyén va bo
phiéu di¢n t&r. Théng tin didng nhép, mat khiu truy cép dé tham du Dai hoi ddng ¢b dong truc

tuyén dugc T-Corp cung clp trong Thu mdi hop. Dai biéu co trach nhiém bao mat tén ding
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nhap, mét khdu va cac yéu t6 dinh danh khéc dugc cép dé dam bao ring chi co Dai bi¢u m&i cé
quyén thyc hién viée bo phiéu trén hé théng bd phiéu dién t&r va chiu hoan toan trach nhiém déi
véi cdc thong tin da dang ky nay.

Each shareholder entitled to attend the General Meeting of Shareholders shall be provided
with one (01) login name and corresponding access password to attend the online General
Meeting and cast electronic votes. The login information and access password for the online
General Meeting will be provided by T-Corp in the Invitation Letter. Delegates/Voters are
responsible for keeping their login name, password, and other identification elements
confidential to ensure that only the Delegate/Voter is authorized to vote on the electronic voting
system and shall bear full responsibility for the information registered

b) Déi véi dai dién theo uy quyén clia ¢ dong/ For Authorized Representatives of
Shareholders:

CH dong khéng tham du hop théng qua hinh thire truc tuyén va bo phiéu dién tr o thé uy

quyén cho ngudi khac tham dy theo quy dinh tai Pidu 1é cong ty va Quy ché nay. Sau khi nhdn

duge vin ban uy quyen hop 1& ctia bén Gy quyén va bén nhan ty quycn Céng ty s€ cung cAp Tai
khoan truy cép (bao gom tén diang nhép, mat khau va/hodc cic yéu 1 dinh danh khéc (néu co))
cho bén nhén Uy quycn dé bén nhan Oy quycn (v6i tu cach dai dién theo uy quyLn clia cd dong)
tién hanh thuc hién quyén va nghia vu theo noi dung duogc Gy quyén. Cong ty s& cung chp Tai
khoan truy c@p cho dai dién theo Uy quyén ctia c¢b dong theo hinh thic gui thong qua thu moi/
hom thu dién ti/ sb dién thoai. Bén ty quyén phai cung cip ddy du, chinh xdc dia chi nhin thong
tin Tai khoan truy cép cia bén nhan uy quyén cho Cong ty va chiu hoan toan trach nhiém voi
thong tin ty quyén da gui vé C(“)ng ty. Truong hop bén nhén Uy quyén la ¢6 dong Cong ty, bén
nhan ty quyén nay tly theo nhu cAu ctia minh c6 thé lua chon: (i) st dung tai khoan truy c¢dp cua
chinh minh (dd dugc néu lrong Thu moi hop cua Cong ty) dé tién hanh tham dy va biéu quyét
cdc ndi dung duge uy quyén tai DHDCD tryc tuyén; hodc (ii) yéu ciu Cong ty cung clp thém
Tai khoan truy cap khéac nhu trinh tu ndi trén dé tién hanh tham dy va biéu quyét cdc ndi dung
duge Gy quyén tai PHDCD truc tuyén.

Shareholders who do not attend the Meeting via online platform and electronic voling may
authorize another person to attend in accordance with the Company 's Charter and this
Regulation. Upon receipt of a valid written authorization from both the authorizing party and the
authorized party, the Company will provide the authorized parly with an Access Account
(including: login name, password, and/or other identification elements, if any) so that the
authorized party (acting as the authorized representative of the shareholder) may exercise the
rights and obligations as authorized. The Company shall deliver the Access Account to the
authorized representative via Invitation letter/email/mailbox/phone number. The authorizing
party must provide the Company with complete and accurate contact details of the authorized
party for the delivery of the Access Account and shall be fully responsible for the authorization
information sent to the Company. In case the authorized party is also a shareholder of the

Company, such party may choose, at their discretion: (i) to use their own Access Account (as
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stated in the Company's Invitation Letter) to attend and vote on the authorized matters at the
online General Meeting; or (ii) Request the Company to provide additional access accounts as
per the aforementioned procedure in order to attend and vote on the authorized matters at the
online General Meeting of Shareholders

¢) Cung cép lai théng tin dang nhap/ Re-provide login information:

Khi Dai biéu ¢6 yéu ciu cung cip lai thong tin ding nhép, Ban td chirc Dai hoi c6 thé théng
bdo thong qua céc hinh thire: Tryc tiép hodc email/di¢n thoai. Trudong hop nay, Dai bidu c6 nghia
vu cung cép lai théng tin ca nhan dé dinh danh. Cong ty c6 thé yéu cAu Dai biéu cung cdp lai
théng tin ca nhén, tbi thiéu bao gdm: Ho tén, Quéc tich, S8 Can cudc/CCCD/HO chiéu, Sé dién
thoai di dong, hom thu dién tir (dia chi emai), Dia chi thudng trd hodc tam tru (dia chi lién lac)
déi v6i ca nhan: va Tén, Ma sb doanh nghiép hodc sb gidy to phép 1y, S6 dién thoai lién h¢, Dia
chi tru s& chinh déi v6i t chiic. Cong ty 6 thé guri théng tin tén ding nhdp va mat khiu dé Dai
biéu tham du va biéu quyét tai Dai hdi thong qua hom thu dién tir hodc hinh thirc khéc theo
thong tin ding ky cia Dai biéu.

When a voter [Delegates request for re-providing login information, the Organizing
Committee of the GMS may notify them through various methods: direct communication or
email/phone. In such cases, the Delegate/Voter is required to provide personal information Jor
identification purposes. The Company may request the Delegate to re-submit personal
information, at a minimum including: full name, nationality, ID card/Citizen ID/Passport
number, mobile phone number, email address, and permanent or temporary address (contact
address) for individuals;, and name, enterprise registration number or legal document number,
contact phone number, and head office address for organizations. The Company may send the
login name and password for attending and voting at the General Meeting via email or other
methods according to the Delegate s registered information.

d) Thay ddi mat khau/Password Change:

Cong ty khuyén nghi Dai biéu khi nhin dugc thong tin ding nhéap t6i thiéu bao gém tén ding
nhdp va mat khiu, nén truy cdp vao hé théng PHDCD tryc tuyén dé tién hanh déi mat khau ding
nhap dé dam bao bao mét théng tin.

The Company recommends that Delegates/Voters, upon receiving the login information,
which includes at least the username and password, should access the e-voting system (o change
their login password lo ensure information security.

Pitu 5. Uy quyén tham du Dai hji ddng cb dong/ Article 5. Authorization to Attend the
General Meeting of Shareholders

5.1. Viée iy quyén tham dy Dai hoi ddng ¢b déng thuc hién bing vin ban va theo quy dinh tai
Luat Doanh nghiép va Diéu 16 Diéu 1& cong ty, theo d&/ Authorization to Attend the General
Meeting of Shareholders shall be made in writing and in accordance with the provisions of the

Law on Enterprises and Article 16 of the Company’s Charter, whereby:



a) Cb dong, ngudi dai dién theo ty quyén cia cb dong 1a t6 chiic ¢6 thé ty quyén bing vén
ban cho mdt (01) hodc mdt s6 ¢4 nhan, td chic khac du hop Dai hoi déng c6 dong. Trudng hop
cb dong Cong ty 1a t6 chirc ctr nhitu ngudi dai dién theo uy quyén thi phai xdc dinh cy thé s6 ¢b
phin cho mdi ngudi dai dién theo uy quyén. Trudng hop ¢ dong cong ty khong xac dinh s6 ¢
phén tuong Gng cho moi ngum dai dién theo tiy quyén thi 56 ¢b phén s& dugc chia déu cho tit ca
ngudi dai dién theo Uy quyén.

a) A shareholder or the authorized representative of corporate shareholders may authorize in

writing one (01) or several individuals or other organizalions 10 attend the General Meeting of

Shareholders. In cases where corporate shareholders —appoint  multiple authorized
representatives, the number of shares represented by each authorized person must be clearly
specified. If the corporate shareholder does not specify the number of shares corresponding o
each authorized represeniative, the shares shall be equally distributed among all authorized
representatives.

b) Vigc uy quyén cho cé nhan, 16 chue dai dién du hop Dai hoi ddng ¢ déng phai lap thanh
vin ban. Vin ban ty quyén duge 1gp theo quy dinh clia phap ludt vé dan su va phai néu 1o tén cd
déng Uy quyén; tén ca nhan, t6 chic duge ty quyén va s6 luong cb phan dugc Oy quyén; ndi
dung Gy quyén, pham vi uy quyn; thoi han ay quyén, chit ky cua bén iy quyén va bén duoc dy
quyén. Cd nhén, td chie dugce ty quyén du hop Dai hoi dong ¢b dong thyc hién guri ban chinh
gidy uy quyén hop 1& vé Cong ty trude 72h trudc Ngay 16 chie Dai hoi dé Cong ty cung chp
thong tin dang nhdp vao H¢ théng DHDCD truc tuyén cho nguoi duoc ty quyén tham du Dai
hoi.

b) The authorization for individuals or organizations [0 attend the General Meeting must be
made in writing. The writien authorization must comply with civil law regulations and clearly
state: the name of the authorizing shareholder; the name of the authorized individual or
organization and the number of shares authovized: the content and scope of the authorization,
the duration of the authorization; and the signatures of both the authorizing party and the
authorized party. The authorized individual or organization must submit the original valid
written authorization to the Company no later than 72 hours prior to the date of the General
Meeting so that the Company can provide login information for the authorized representative 10
attend the online General Meeling.

5.2. Huy bo uy quycn déi véi b dong da dugc phé duyét uy quycn truc tuyén: ¢6 dong giri vin
ban chinh thie d& nghi hiy uy quycn truc ‘Luycn cho Cong ty trude khi Dai hdi duge dién ra
chinh thire. Thoi gian ghi nhén viée huy uy quycn ¢6 hiéu lyc duge tinh theo thoi gian Cong ty
nhén dugc vin ban chinh thire dé& nghi huy uy quycn truc tuyén.

5.2. Revocation of Authorization for Shareholders Approved via Online Authorization: The
shareholder must submit an official written request for revocation of online authorization o the

Company before the General Meeting is officially convened. The effective time of the revocation
shall be based on the time the Company receives the official written request Jfor revocation.
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5.3, Hity bo ty quyén khong c6 hiéu luc néu ngudi dai dién theo ty quyén ciia ¢ dong di ding
ky du hop truc tuyén thanh cong trén H¢ thdng bo phiéu dién tu theo quy dinh tai Di¢u 6 Quy
ché nay hodc di tién hanh bo phiéu biéu quyét voi bt ky vAn d& nao cta ndi dung trong Chuong
trinh hop dai hoi ddng cb dong.

5.3. Revocation of Authorization Shall Not Be Valid in the Following Cases:
If the authorized representative of the shareholder has already successfully registered for online
attendance on the electronic voting system as prescribed in Article 6 of this Regulation; or
If the authorized representative has already voted on any malter in the agenda of the General

Meeting of Shareholders.

Didu 6. Céch thice ghi nhin Dai biéu tham dw Dai hoi ddng cb dong true tuyén/ Article 6.
Method of Recording Delegates/Voters Attending the Online General Meeting of Shareholders
Pai biéu dugc tinh 1a du hop PHDCD dudi hinh thirc tham dy tryc tuyén ngay khi Dai biéu ding
nhap vao hé¢ thong DHDCD tryc tuyén (theo dudng din’https:/ezgsm.fpts.com.vn/, theo tén
dang nhap va mét khiu duoc Cong ty cdp) va thuc hién dang ky du hop truc tuyén thanh cong
trén Hé théng bo phiéu dién tir (c6 thong bao xac nhén tir hé théng) theo Huwéng din tham dur

dai hoi dong ¢ dong thwong nién niim 2026 dugc ding tai tai website Cong ty.

A Delegate/Voters shall be considered as attending the General Meeting of Shareholders in the
form of online participation once the Delegate logs into the online General Meeting system (via
the link https://ezgsm.fpts.com.vn/ using the login name and password provided by the Company)
and successfully completes the online attendance registration on the electronic voting system
(with a confirmation notice from the system), in accordance with the Guidelines for Attending
the 2026 Annual General Meeting of Shareholders published on the Company s website.

Diéu 7. Ditu kién tién hanh Dai hji/ Article 7. Conditions for holding the General Meeting

a) Cudc hop Dai hoi ddng cb dong dugc tién hanh khi c6 sé Dai biéu du hop dai di¢n trén
nim muoi phin trim (50%) téng s6 phiéu biéu quyét/ The General Meeting of Shareholders
shall be held when the number of delegates/voters attending the meeting represents more than
fifiy percent (50%) of the total voling shares.

b) Truong hop cude hop lan thi nhét khong du diéu kién tién hanh theo quy dinh tai diém a
Diéu nay thi théng bdo moi hop Jan thir hai phai duogc gui trong thoi han 30 ngay ké tir ngdy du
dinh hop Ian thtr nhit. Cudce hop Dai hdi dong cb dong lan thir hai duoc tién hanh khi c6 sb cb
déng du hop dai dién tir 33% tbng sb phiéu bidu quyét tro 1én/ If the first meeting fails to meet
the condition specified in point a of this Article, the invitation for the second meeting must be
sent within 30 days from the originally scheduled date of the first meeting. The second General
Meeting of Shareholders shall be conducted when the number of shareholders attending the
meeting represents at least thirty-three percent (33%) of the total voting shares.

¢) Trudng hop cudc hop [4n the hai khong du diéu kién tién hanh theo quy dinh tai diém b
Diéu nay thi thong bao moi hop ldn thir ba phai duge gui trong thoi han 20 ngay ké tr ngay du
dinh hop Jan tht hai. Cudce hop Dai hdi dong cb dong lan thi ba duge tién hanh khong phy thude

vao tong sé phiéu bidu quyét cua céc cb dong du hop/ If the second meeting fails to meet the



condition specified in point b of this Article, the invilation for the third meeting must be sent
within 20 days from the originally scheduled date of the second meeting. The third General
Meeting of Shareholders shall be conducted regardless of the total number of voting shares
represented by the attending shareholders.

CHUONG IIL QUYEN, NGHIA VU CUA PAI BIEU VA CO QUAN PIEU HANH, GIUP

VIEC DAI HQY CHAPTER III. RIGHTS AND OBLIGA TIONS OF DELEGATES/

VOTERS AND THE ORGANIZING AND ASSISTING BODIES OF THE GENERAL

MEETING
Ditu 8. Quyén va nghia vu cia Dai biéu khi tham dy Dai hdi dong ¢b dong tryc tuyén/
Article 8. Rights and Obligations of Delegates/Voters When Attending the Online General
Meeting of Shareholders
Pai biéu c6 cdc quyén va nghta vu dugc quy dinh tai Diéu 1¢ 6 chire va hoat dong, Quy ché noi
bo vé Quan tri Cong ty va céc quyén, nghia vu sau/ Delegates/Voters have the rights and
obligations stipulated in the Company's Charter on organization and operation, the Internal
Regulations on Corporate Governance, and the following rights and obligations:

a) Dai biéu duoc Ban té chirc Dai hdi thong bdo cdng khai théng tin v¢ Chuong trinh
PHDCD, tai lidu lién quan dén ndi dung Dai hoi/ Delegates/Voters shall be publicly informed
by the Organizing Committee about the agenda of the General Meeting of Shareholders and
related documents concerning the meeting conten.

b) Pai biéu tham du hop PHDCD duge biéu quyét tat ca cac ndi dung thude thdm quyén
theo quy dinh cia phap luét va Pidu 1¢ td chirc va hoat dong Cong ty theo hinh thirc bo phiéu
dicn ti/Delegates/Voters attending the General Meeting have the right to vote on all matiers
within their authority as prescribed by law and the Company's Charter, through electronic
voling.

¢) Dai biéu ¢6 trach nhiém tu chudn bi va sir dung thiét bi hop truc tuyén phi hop, co két
néi internet dé dam bao theo ddi duge di&n bién cua Dai hoi truc tuyén/ Delegates/ Voters are
responsible for preparing and using appropriale online meeting devices with Internet
connection to ensure they can follow the proceedings of the online meeting.

d) Dai biéu phdl ¢6 trach nhiém bao mat cac thong tin truy cap dé dam bao ring chi c6 Dai
biéu mai co quyén thuc hién viée du hop trén hé théng truc tuyén, trir trudng hop cung cép
cho ngudi dai dién theo Uy quyén dy hop cua c¢b dong/Delegates/Voter are responsible for
keeping their access information confidential to ensure that only the Delegates themselves
have the right to aitend the meeting on the online system, except when access Is granted to an
authorized representative aitending on behalf of a shareholder.

¢) Dai biéu chiu trach nhi¢m v& moi rdi ro, tranh chip lién quan dén viée du hop thuc hién
bing tai khoan truy cép cua ¢ déng trén HE théng DHDCD tryc tuyén. Viéc thuc hién du hop

va biéu quyel trén Hé thdng truc tuyén bing tén truy cdp voi ding mat khdu va/hodc cdc yéu

t6 dinh danh khdc s& dugc mdc nhicn coi la y chi ciia ¢ dong/ Delegates/Voters shall be

responsible for all visks and disputes arising from atlending the meeling using the
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shareholder’s access account on the online General Meeting system. Participation and voting
on the online system using the correct username, password, and/or other identification factors
shall be deemed the shareholder’s expressed will.

f) Dai biéu phai thong béo ngay cho Cong ty dé kip thoi xir 1y khi phat hién tén déng nhap,
mat khau va/hoic cée yéu td dinh danh khac bi mét, danh cép, bi 16, hodc nghi bi 16 bing céch
lién hé v&i Cong ty theo cach thire ghi trén Thu bao mai hop dé thuc hién khoa tén truy cép,
thit bi bao mat. Dai bidu phai chju trach nhi¢m v& nhiing thiét hai, ton that va rui ro khac xay
ra trude thoi diém Coéng ty nhan duge thong bdo cua Dai bidu néu nhu nguyén nhan 1a do Dai
biéu/ Delegates/Voters must immediately notify the Company to take timely action if login
names, passwords, and/or other identification factors are lost, stolen, leaked, or suspected of
being leaked by contacting the Company as instructed in the Invitation Letter to lock the
access account or security device. Delegates shall bear responsibility for any damages,
losses, and other risks occurring before the Company receives such notification if caused by
the Delegate/voter.

g) Pai biéu ¢6 trach nhiém tham du hop ding gid. Pai biéu tham du sau khi cudc hop da
khai mac van duoc dang ky va c6 quyén tham gia bicu quyét ngay sau khi ding ky. Chu toa
khong c¢6 trach nhiém dung dai hoi dé dai biéu tham dy muodn ding ky va hiéu luc ctia nhiing
ndi dung da duge biéu quyét trude d6 khong thay dbi/ Delegates/Voters must attend the
meeting on time. Delegates/Voters joining after the meeting has started may still register and
have the right to vote immediately after registration. The Chairperson is not obliged to pause
the meeting for late attendees (o register, and the validity of matters already voted on is not
affected.

h) Pai biéu phai gitt bi mat, thuc hién ding ché do stir dung va bao quan tai li¢u, khéng sao
chép, ghi am dua cho ngudi ngoai Dai hoi khi chua duge Chi toa cho phép/Delegates/Voters
must keep confidential, comply with the usage and preservation rules of materials, and are
prohibited from copying, recording, filming, or photographing the meeting without the
Chairperson’s permission.

i) Dai bi¢u phai tudn thii cdc quy dinh tai Quy ché nay, chdp hanh sy diéu hanh ctia Chu toa
va Ban T chic Dai hdi va 16n trong két qua lam vide tai Dai hoi/ Delegates/Voters must
comply with the provisions of this Regulation, follow the Chairperson’s and Organizing
Committee’s direction, and respect the working results of the General Meeting.

Diéu 9. Quyén han va trach nhi¢m cia Chi toa Dai hoi/ Article 9. Power and
Responsibilities of the Chairperson of the General Meeting

9.1. Chu tich Hoi déng quan tri lam chi toa hodc uy quyén cho thanh vién Hoi déng quan tri
khac 1am chu toa didu hanh Dai hoi. Truong hop Chu tich ving mit hodc tam thoi mét kha ning
lam viéc thi cac thanh vién Hoi dong quan trj con lai biu mot (01) ngudi trong sd ho lam chi toa
cude hop theo nguyén tic da sb. Trudmg hop khéng biu duoc ngudi lam chi toa thi Thanh vién
HDQT doc lap didu khién dé Dai hoi dong c¢b déng bau chi toa cudc hop trong sb nhitng ngudi

du hop va nguoi c6 so phiéu bau cao nhat lam chi toa cude hop.
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9.1 The Chairperson of the Board of Directors shall act as the chairperson of the General
Meeting or may authorize another member of the Board of Directors to act as the chairperson.
In case the Chairman is absent or temporarily unable to perform their duties, the remaining
members of the Board of Directors shall elect one (01) among them to act as the chairperson of
the meeting by majority vote. If no chairperson is elected, the Independent Board Member shall
preside over the meeting to facilitate the General Meeting of Shareholders in electing a
chairperson from among the attendees, and the person receiving the highest number of votes
shall act as the chairperson of the meeting.

9.2. Quyén han va nhiém vy ctia Chi toa/ The Powers and responsibilities of the Chairperson:

a) Pidu hanh cac hoat dong cua cudc hop theo Chuong trinh dugc Pai hoi biéu quyét thong
qua. Tién hanh cac cong viée cin thiét dé phién hop Dai hoi ddng ¢b dong dicn ra co trit tu, ddp
(ng dugc mong mudn ctia da sé ¢b dong tham du/ Conduct the meeting’s activities according to
the agenda approved by the General Meeting. Perform necessary tasks to ensure the meeting
proceeds in an orderly manner and meels the expectations of the majority of attending
shareholders;

b) Chi dinh Ban thu ky va gioi thi¢u dé Dai hoi biu chon Ban kidm phiéu/ Appoint the
Secretary Committee and introduce candidates for the General Meeting lo elect the Vole
Counting Commitiee,

¢) Trinh dy thao nhiing vén dé can thiét dé Pai hoi bicu quyét/ Present drafis of necessary
matters for the General Meeting lo vole on;

d) Hudng dAn céc Dai biéu va Dai hoi thao luén, biéu quyét cée ndi dung cta Dai hoi/ Guide
delegates and the General Meeting in discussing and voting on agenda items;

¢) Tra loi nhitng van dé Dai héi yéu ciu hoic chi dinh ngudi trd 101/ Respond to questions
raised by the General Meeting or assign someone 10 respond;

f) Két luan nhiing van dé dugc thao ludn tai Dai hoi, diéu hanh théng qua bién ban, nghi
quyét ctia Dai hoi/ Summarize issues discussed at the meeting, manage the approval of minutes
and resolutions of the General Meeting;

o) Giai quyét cdc vén d& phat sinh trong sudt qud trinh Dai hoi/ Resolve arising issues
throughout the course of the General Meeting;

h) Céc quyén han va nhigm vu khéc theo quy dinh tai Ludt Doanh nghicp va Didu 18 Céng
ty/ Other powers and duties as prescribed by the Law on Enterprises and the Company’s
Charter.

Piéu 10. Nhiém vu ciia Thw ky Dai hoi/ Article 10. Responsibilities of the Secretary of the
General Meeting

10.1. Ban thu ky Dai hdi gbm 01 trudng ban va mot s6 thanh vién do Chu toa chi dinh. Thu ky
dai hoi lam vide theo sy diéu hanh ciia Chu toa, chiu trach nhi¢m trude Chii toa, Dai hoi ddng ¢b
déng vé thuc thi cdc nhiém vy clia minh/ The Secretary Committee of the General Meeting shall

consist of one (01) Head and several members appointed by the Chairperson. The Secretary of
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the meeting shall work under the direction of the Chairperson and be responsible to the
Chairperson and the General Meeting of Shareholders for performing their duties.
10.2. Nhiém vu ctia Ban Thu ky/ Responsibilities of the Secretary Committee:

a) Hb trg Chu toa cdng bd du thao céc vin kién, tai liéu ctia Pai hgi va gui thdng bao/trao
dbi ciia Chii toa dén céc Dai biéu khi duoc yéu clu/ Assist the Chairperson in announcing drafi
documents and materials of the General Meeting and in sending notifications or conmunications
from the Chairperson to the delegates upon request;

b) Ghi chép déy du, trung thuc toan bd ndi dung dién bién Dai hoi va nhiing vén dé da duoc
Pai hoi thong qua hodc con luu y vao Bién ban Dai hoi/ Fully and accurately record all
proceedings and issues approved or noted during the General Meeting in the Meeting Minutes,

¢) Tiép nhan ndi dung thao ludn, cdc y kién ctia Dai biéu, chuyén Chu toa quyét dinh/
Receive discussion contents and opinions of the delegates/ Voters and forward them lo the
Chairperson for decision;

d) Trinh bay trude Dai hoi vé& Bién ban va Nghi quyét Dai hoi/ Present the Meeting Minutes
and Resolutions to the General Meeling.

Pidu 11. Tréich nhiém ciia Ban kiém tra tw cich Dai biéw/ Article 11. Responsibilities of the
Voter Eligibility Verification Commitiee

11.1. Ban kiém tra tu c4ch Dai biéu do Ban tb chiic Dai hoi cir ra. Ban kiém tra tu cach Dai biéu
chiu trach nhiém trude Chu toa, Dai hoi ddng cd dong vé nhiém vu citia minh/ The Voter
Eligibility Verification Committee is appointed by the Organizing Committee of the General
Meeting of Shareholders. The Committee is responsible to the Chairperson and the General
Meeting of Shareholders for the performance of its duties.

11.2. Ban kiém tra tu cach Dai biéu co trach nhiém/ The Voter Eligibility Verification Committee
is responsible for:

a) Giam sat, kidm tra tu cach Dai biéu co du diéu kién tham gia Dai hoi/ Monitor and
verifying the eligibility of delegates/Voters to participate in the Meeting,

b) Téng hop va béo cao két qua kiém tra tu cach Dai biéu trudc Dai hoi dong cb dong/
Summarizing and reporting the results of the Voter Eligibility Verification to the General Meeting
of Shareholders;

¢) Xéc dinh ty 1¢ tham du Dai héi lam cin cr dé PHDCD tién hanh Pai hoi ciing nhu xédc
dinh ty 1& bidu quyét trén co s& kiém tra s6 luong dai biéu tham du trén hé thdng Dai héi déng cb
déng truc tuyén va bod phidu dién tor tai website: http:/ezgsm.fpts.com.vny/ Determining the
attendance rate as the basis for the General Meeting of Shareholders to proceed and assisting the
Meeting in determining the voting rate based on the number of delegates/Voters attending via the

online General Meeting system and electronic voting at the website: hitp.//ezgsm.fpts.com.vn

d) Ghi nhéan két qua biéu quyét cta cd dong va béo cdo trude Dai hoi vé két qua thong qua céc
ndi dung biéu quyét ctia Dai hoi trude khi Ban kiém phiéu biéu quyét dugc Pai hdi thong qua/

Recording the voting results of shareholders and reporting 1o the Meeting on the results of the

12



voles on the Meeting’s contents before the Vote Counting Commiliee 's results are approved by the
Meeting,

¢) Céap nhét tinh hinh dai bidu du hop/ Updating the attendance status of delegates/Voters;

f) Ban giao Bién ban kidm tra tu cach dai biéu cho Chu toa Dai hdi/ Hand over the voters
Eligibility Verification Minutes to the Chairperson of the General Meeling.
Piéu 12. Trach nhi¢m ciia Ban Kiém phiu/ Article 12. Responsibilities of the Vote Counting
Committee
12.1. Ban kiém phiéu gdm 01 Trudng ban va mot s thanh vién do Dai hoi bidu quyét thong qua
theo d& nghi ctiia Chu toa/ The Vote Counting Committee consists of one (01) Head and several
members, who are approved by the General Meeting of Shareholders based on the
Chairperson’s proposal.
12.2. Nhi¢m vy cta Ban kiém phiéu/ The duties of the Vote Counting Commiltee:

a) Hu6ng din cho cd dong céch thirc bidu quyét, bAu cir tai Dai hoi truc tuyén/ Guide
shareholders on the procedures for voting and election during the online General Meeting;

b) Ghi nhan két qua kiém phiéu biéu quyét tir hé thong bo phiéu dién ti/ Record the vote
counting resulls from the electronic voting systen;

¢) Lap bién ban kiém phiéu va cong bd két qua kiém phiéu hogic chuyén cho Chu toa cong
bd két qua kiém phiéu trude Dai hoi/ Prepare the vote counting minutes and announce the
resulis or submit them to the Chairperson for announcement at the General Meeting;

d) Ban giao Bién ban kiém phiéu cho Chu toa Dai hoi/ Hand over the vote counting minutes
to the Chairperson of the Meeting;,

¢) Bdo cdo va hd trg Chu toa xem x¢t, giai quyét nhitng truong hgp vi pham thé 1& biéu
quyét hoic don thu khiéu nai vé& két qua kiém phiéu (néu c6)/ Report to and assist the
Chairperson in reviewing and resolving any violations of voting regulations or complaints
regarding the vote counting results (if any).

CHUONG IV. THAO LUAN VA BIEU QUYET TAI DAI HQV
CHAPTER 1V. DISCUSSION AND VOTING AT THE GENERAL MEE TING

Pidu 13. Thio ludn tai Dai hoi/ Article 13. Discussion at the General Meeting
Khi thao ludn cic van dé trong chuong trinh Pai hoi, cb déng cin tudn tha céc quy dinh sau day/
When discussing matters on the agenda of the General Meeting, shareholders must comply with
the following regulations:
13.1. Nguyén tic/ Principle: Viéc thdo ludn tai cudc hop Dai hoi ddng cb dong truc tuyén do
Chit toa didu phdi, ddm bao tudn thu ding theo quy dinh tai Diéu 16 cong ty. Viée thao ludn chi
duoc thue hién trong thdi gian quy dinh va thudc pham vi cac vin dé trinh bay trong ndi dung
chuong trinh da dugce Dai hoi ddng cb dong thong qua, ndi dung khong bi vi pham phap luét,
khéng lién quan dén van dé ca nhan hodic vugt qud quy&n han doanh nghi¢p/ The discussion at
the online General Meeting of Shareholders shall be moderated by the Chairperson, ensuring

compliance with the provisions of the Company 's Charter. Discussions shall be conducted only
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within the allocated time and limited to matters included in the agenda approved by the General
Meeting of Shareholders. The discussion content must not violate the law, pertain to personal
matters, or exceed the authority of the enterprise.

13.2. Céch thic giii cdu héi thao luan/ Method of submitting discussion questions: Dai biéu tham
du cudc hop Dai hoi ddng cb déng truc tuyén gui cdu hoi thao ludn t6i dia chi nhan cdu hoi thao
ludn in trén thong bdo mdi hop hodic thong qua ctra sd HE trg tryc tuyén trén HE théng DPHPCD
truc tuyén. Thu ky Pai hdi c6 trach nhiém luu lai tén Dai biéu, ma Dai bidu va nodi dung cau héi
d& chuyén 1én cho Chu toa/Shareholders attending the online General Meeting of Shareholders
may submit discussion questions (o the address printed in the Meeting Invitation Letter or via the
Online Support window on the Online General Meeting System. The Secretary of the Meeting
shall record the name, delegate/Voter code, and content of each question and forward them to
the Chairperson.

13.3. Thu ky Dai hdi s€ ra soat, téng hop cédc ndi dung thao luan cia Dai bidu va chuyén l1én cho
Chi toa/ The Secretary of the General Meeting will review, summarize, and submit the
shareholders' discussion content to the Chairperson.

13.4. Giai dap y kién cua cac Dai biéw/ Responses to shareholders' comments:

a) Trén co s& ndi dung thao ludn cua Pai biéu do Thu ky Dai hoi tong hop, Chi toa hogc
thanh vién do Chu toa chi dinh s& giai d4p ¥ kién cta Dai biéu/ Based on the compiled discussion
content submitted by the Secretary of the Meeting, the Chairperson or an individual designated
by the Chairperson shall respond to shareholders' comments.

b) Céc y kién déng gop hodc chét van s& dugce tap hop va duge giai dap theo thi tu thdi gian
va chi duoc tham gia déng gop ¥ kién trong phén thao luén ctia Pai hoi. Truong hop nhiéu dai
bidu ¢6 y kién tring lap v6i nhau thi Chu toa s& chon loc va tra 161 chung cho tAt ca cac dai biéu/
Feedback or questions raised by shareholders shall be compiled and addressed in chronological
order, and may only be submitted during the discussion session of the General Meeting. In cases
where multiple delegates raise similar opinions or questions, the Chairperson shall consolidate
and provide a collective response on behalf of all concerned delegates/Voter.

¢) Truong hop do gidi han vé& thoi gian td chirc, cc cau hoi chua duoc tra 101 tryc tiép tai
Pai hoi s& duoc HPQT xem xét va tra 10i cd déng voi phuong thire thich hop/ In case time
constraints prevent certain questions from being addressed directly at the Meeting, the Board of
Directors shall consider and respond to such questions to shareholders using an appropriate
method.

Didu 14. Biéu quyét va biu cir tai Dai hoi/ Article 14. Voting and Election at the General
Meeting

14.1. Hinh thie biéu quyét/ Voting method: T 4t ca cac van dé trong chuong trinh nghj su cua
Dai héi déu duge ldy ¥ kién biu quyét cia cac Dai bidu bing hinh thiic bé phiéu dién tir trén
giao dién “Biéu quyét — Biu cir” ciia H¢ théng bo phiéu dién tir. Phiéu biéu quyét da dugc cai dit
s&n trén hé théng bo phiéu dién tir. Dai biéu tuy chudn bj thiét b dién tir két ndi internet (vi du
may tinh, may tinh bang, dién thoai di dong ...) dé biéu quyét. Pai biéu sir dung tén ding nhap va
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mat khiu truy cip hodc céc yéu td dinh danh khéc dugc cung cip trén Thong bao moi hop dé
ding nhap vao Hé théng PHDCD truc tuyén va thyc hién biéu quyét/ All issues on the agenda of
the General Meeting shall be voled on by the Delegates/Voters via electronic voting on the
“Voting — Election” interface of the electronic voling system. The voting ballots are pre-
installed on the electronic voting system. Delegates must prepare their own internet-connected
electronic devices (e.g., computer, tablet, mobile phone, elc) fo casl their votes.
Delegates/Voters shall log into the online General Meeting system using the login name and

password or other identification credentials provided in the Invitation Letter lo vole.

14.2. Thoi gian biéu quyét truc tuyén/ Online voting time: H¢ théng bo phiéu di¢n t& mo truy
cép dé ¢b dong thuc hién quyén biéu quyét trude 24h trude ngiy t6 chire Dai hoi cho dén khi
Chi toa thong bdo két thic viée bo phiéu déi v6i timg ndi dung biu quyét hodc két thic cude
hop Dai héi ddng cd dong thuong nién nam 2026 cua Cong ty. Két thic thoi gian b phiéu cua
mot ndi dung biéu quyét, h¢ thng s& khéng ghi nhén thém két qua bo phiéu dién tir img v6i ndi
dung biéu quyét dé tir cac Dai biéu/The E - voting system shall be accessible to shareholders (o
exercise their voting rights starting 24 hours prior to the date of the General Meeting until the
Chairperson announces the close of voting for each voting matter or the conclusion of the 2026
Annual General Meeting of Shareholders of the Company/Once the voling period for a specific
matter has ended, the system will no longer record any additional electronic voling results for
that matter from the Delegates/Voters.

14.3. Viée biéu quyét thuc hi¢n nhu saw/ Voting is carried out as follows:

a) Céc cd dong/Ngudi dai di¢n theo ty quyén ctia ¢d dong thuc hién dang ky du hop theo
huéng din trén Thong bao moi hop va thye hién xdc nhan tham dy DHDCD truc tuyén trude khi
thyc hién biéu quyct tai giao di¢n “Biéu quyét — Bau cir” clia Hé thdng bd phiéu di¢n 1.

a) Shareholders/their authorized representalives shall complete the registration process 1o
attend the Meeting as guided in the Invitation Letter and confirm their online attendance at the
General Meeting of Shareholders before proceeding to vote via the “Voting — Llection” section
of the electronic voting system

b) Cac ¢d dong/Ngudi dai dién theo ty quyén cla ¢b dong da ding ky du hop tryc tuyén
thanh cong (co thong bao trén nén giao di¢n He thdng bo phiéu dién ) thuc hién bo phiéu biéu
quyét theo timg véan dé trong nodi dung chuong trinh hop. Trir quy dinh tai khoan 14.5 Diéu nay,
khi biéu quyct bing hinh thirc bo phiéu dién tu, dbi véi timg ndi dung, Dai biéu chon mot (01)
trong ba (03) phuong dn “Téan thanh”, “Khong tan thanh”, “Khéng co y kién” trén Phiéu biéu
quyét da dugce cai dit tai hé théng bd phiéu di¢n t&r. Sau khi hoan thanh bidu quyét tat ca ndi
dung can biéu quyct tai mot lan biéu quyét, Dai biéu nhin “Biéu quyét” dé luu va gui két qua
biéu quyét vé h¢ théng. Két thic thoi gian bo phiéu ctia trng ndi dung bidu quyét ma Dai biéu
khong nhén giri xdc nhén “Biéu quyét” trén hé théng bo phiéu dién tu thi phiu biéu quyét clia
Dai bidu duoc xem nhu la ph:cu khong thu vé ddi voi nhitng ndi dung nay. Két qua biéu quyét
clia Dai biéu 1a tong hop két qua bicu quyét dugc ghi nhén tai thoi diém két thae bo phiéu do
Chu toa thong bao tai DHDCD. Ké& tir thoi diém két thic bo ph1cu déi voi timg ndi dung xin y
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kién DPHDCD, cdc ndi dung da hét higu luc tuong Gng trén He théng truc tuyén s& duoe khoa lai
va Dai biéu khong thé thyc hién biéu quyét déi v6i ndi dung da bi khoa. Két qua biéu quyét theo
tirng ndi dung s& dugc Ban kiém phiéu hodic Chii toa cong bd tai Pai hoi ngay sau khi hoan tat
cong téc kidm phiéu biéu quyét.

b) Shareholders/authorized representatives of shareholders who have successfully registered
to attend the online Meeting (as confirmed on the interface of the electronic voting system) shall
cast their votes for each matter on the Meeting agenda. Except as provided in Clause 14.5 of this
Article, for each item, Delegates/Voters shall select one (01) of the three (03) options:
“Approval,” “Disapproval,” or “Abstain” on the pre-installed electronic ballot in the voting
system. Afier completing voting on all matters in a voting session, Delegates/Voters shall press
“Vote" to save and submit their voting results to the system. If a Delegate/Voter fails to press the
“Vote” button by the end of the voting period for any item, the voting ballot for that item shall be
considered not submitted. The Delegate’s voting result is the total of votes recorded at the end of
the voting period as announced by the Chairperson at the General Meeting. Once voling on an
item has ended, the corresponding voting content will be locked in the online system and cannol
be voted on further. The results for each item will be announced at the Meeting by the Vote
Counting Commiitee or the Chairperson immediately afier the vote counting process is
completed.

¢) Truong hop chuong trinh hop dugc bd sung ndi dung do co kién nghi hop 1¢ cta cd
déng/nhém cb déng theo quy dinh tai Khoan 4 Piéu 18 Didu 1 Cong ty va da dugc Dai hoi dong
c¢b déng thong qua, Pai biéu c6 thé tién hanh bidu quyét bé sung. Néu céac Pai biéu khong tién
hanh biéu quyét bd sung véi nhitng ndi dung maéi phat sinh thi phiéu biéu quyét cia Dai biéu
duoc xem nhu la phiéu khong thu v& dbi vdi nhiing ndi dung nay.

¢) If additional agenda items are proposed by shareholders/a group of sharcholders as

prescribed in Clause 4, Article 18 of the Company Charter and approved by the General
Meeting of Shareholders, Delegates/Voters may cast supplementary votes. If Delegates/Voters
do not cast supplementary votes on such newly added items, their voting ballots for those items
shall be considered not submitted
d) Dai bidu co thé thay ddi két qua biéu quydt nhitu lin nhung khéng thé huy két qua biéu
quyét. 11¢ théng bod phiéu dién tir chi ghi nhén két qua biéu quyét cudi ciing tai thoi diém két thic
thoi gian bo phiéu cia timg 1An biéu quyét theo didu hanh ctia Chu toa.

d) Delegates/Voters may change their voting results multiple times, but cannot cancel their
votes. The electronic voting system will only record the final voting result at the end of the voting
period for each item as directed by the Chairperson

¢) Truong hop Dai biéu da dang ky tham du Bai hoi truc tuyén thanh céng nhung khong thé
tham du lién tuc dén hét chuong trinh thi c6 thé thuc hién biéu quyét déi véi céc ndi dung can
xin ¥ kién cd dong trude khi ding xudt khoi Hé thdng.

e) In case a Delegate/voter has successfully registered for the online Meeting but cannot

attend continuously until the end of the program, they may vote on the matters requiring
shareholder approval before logging out of the system
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14.4. Tinh hop 1€ ctia ndi dung biéu quyét va phiéu biéu quyét/ Validity of Voting Content and
Voting Ballots:

a) Trén phiéu biéu quyét, ndi dung biéu quyét 1a-hop 1¢ khi Dai bidu danh diu chon mot
(01) trong ba (03) phuong an bidu quyét ciia ndi dung do. Noi dung biéu quyét khong hop 1€ 1a
ndi dung ma Dai biéu khong danh dau vao 6 biéu quyét ndo hodc danh diu vao nhiéu hon mot
(01) 6 biéu quyét dbi véi ciing ndi dung bidu quyét do/ On the voting ballot, a voting item is
considered valid when the Delegate/Voter selects one (01) of the three (03) voting options Jfor
that content. A voting item is deemed invalid if the Delegate/Voter does not select any option or
selects more than one (01) option for the same content.

b) Phiéu biéu quyét hop I¢ 1 phiéu biéu quyét c6 tat ca néi dung bidu quyét hop 1¢ va hoan
thanh vicc guri (nhin “Biéu quyét”) trén h¢ thdng bo phiéu dién i/ A valid voting ballot is a
voting ballot that contains all valid voting items and has been successfully submitted (by
pressing “Vote”) on the electronic voling sysiem.

¢) Truong hop dai biéu da ding nhdp va dang ky du hop tryc tuyén thanh ¢éng nhung
khéng danh du chon vao 6 biéu quyét nao (phiéu tring) s& dugc hiéu 1a ¢6 dong tir chéi quyén
va khong tham du biéu quyét tai ndi dung do; s6 phiéu ctia ¢ dong nay khong dugc cong vao
tong sb phiéu tham gia biéu quyét cua ndi dung khong danh diu/ In case a Delegate/Voter has
successfully logged in and registered to attend the online meeting but does not select any voling
option (blank vote), it shall be understood that the shareholder waives their right and does not
participate in the voting on that particular ilem; the shareholder’s voting rights will not be
counted in the total number of votes cast for that item.

14.5. B6 phiéu bau thanh vién HBQT/ The election of Members of the Board of Directors: Viéc
bo phiéu biéu quyét bau thanh vién 19i dong quan tri duge quy dinh tai Quy ché dé ctr, ing c,
bu cir (b6 sung) thanh vién 119i ddng quan tri nhi¢m ky 2026-2029/ The election of members of
the Board of Directors shall be conducted in accordance with the Regulation on nomination,
candidacy, and (Additional) election of members of the Board of Directors for the 2026-2029
term.

Didu 15. Cich thie kiém phiéw/ Article 15. Vote Counting Method

15.1. Phiéu biéu quyét ctia mdi Dai biéu déu duge h¢ théng ghi nhan theo: Téng s phiéu hop 18,
khong hop 18, tan thanh, khong tin thanh va khong ¢é y kién, ty 18 tuong (ng trén tng sb phiéu
biéu quyét ciia c6 dong tham dy va biéu quyét/ Each Voter/Delegate’s voting ballot shall be
recorded by the system according to: The number of valid and invalid ballots, Total number of
votes for Approval, Disapproval, and Abstention, along with the corresponding percentages
based on the total number of voting ballots of the attending and voting shareholders.

15.2. Ban kiém phiéu 1a bo phan tiép nhan cac thong tin két qua bo phiéu dién tr dé téng hop két
qua bo phiu/ The Vote Counting Committee Is the unit responsible for receiving electronic

voting results information and aggregating the overall voting outcomes.
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15.3. Didu kién dé Nghi quyét ciia PHDCD dugc thong qua/ Conditions for the Resolution of the
General Meeting of Shareholders to be approved: Theo quy dinh tai Piéu 21 Diéu lé Cong ty/ In
accordance with the provisions of Article 21 of the Company Charter.
Diéu 16. Bi¢n bin hop Dai hi dong cb dong/ Article 16. Minutes of the General Meeting of
Shareholders
16.1. Bién ban hop Dai héi ddng cb déng phai dugc thdng qua trude khi két thuc Dai hoi/ The
minutes of the General Meeting of Shareholders must be approved before the conclusion of the
Meeting .
16.2. Chu toa va thu ky Dai hoi phai lién d6i chiu trach nhiém v& tinh trung thyc, chinh xdc cta
nédi dung bién ban/ The Chairperson and the Secretary of the Meeting shall be jointly responsible
for the truthfulness and accuracy of the contents of the minules.
16.3. Bién ban hop DHDCD duogc cdng bé trén trang thong tin dién tir ciia Cong ty trong thoi
han 24 gio hodic gui cho tht ca cac cb dong trong thoi han 15 ngay ké tir ngay két thic Pai hoi/
The minutes of the General Meeting of Shareholders shall be published on the Company’s
website within 24 hours or sent to all shareholders within 15 days from the date of the Meeling's
conclusion.
CHUONG V. PIEU KITOAN KHAC/

CHAPTER V. MISCELLANEOUS PROVISIONS
Pidu 17. Ciac sy kién bit kha khéang/ Article 17. Force Majeure Events
17.1. Trong thdi gian tb chitc cude hop Dai hoi ddng cb dong truc tuyén va bo phiéu dién tur, c6
thé xay ra nhiing sy ki¢n bét kha khéng, ngoai tim kiém soat ctia Cong ty nhu thién tai, hoa
hoan, mét dién, mét két ndi duong truyén Internet hodc céc sur c¢b k¥ thuat khéc, céc yéu ciu hay
chi thi ctia Chinh pht va céc co quan nha nudc, ngudi ¢o thim quyén khac... Cong ty huy dong
18i da moi ngudn lue dé khic phuc céc su cd va dai hdi c6 thé tiép tuc dién ra, nhung khong qua
60 phit ké tir thoi didm giip su ¢&/ During the time of organizing the online General Meeting of
Shareholders and e-voting, force majeure events beyond the Company’s control may occur, such
as natural disasters, fires, power outages, loss of Internet connection or other technical failures,
as well as requests or directives from the Government and state authorities or other competent
bodies. The Company shall mobilize all available resources to overcome these incidents, and the
Meeting may continue, but not exceeding 60 minutes from the time the incident occurs.
17.2. Trudng hop cdc su kién béat kha khang khong thé khic phuc dé Dai hoi co thé di&n ra tiép
tuc trong thoi gian 60 phut, Chti toa s€ tuyén b tam dimng Dai hdi, 14t ca cac van dé da dugc biéu
quyét thong qua trude khi tam dimng (néu ¢d) s& bi huy bo. Céc van d& nay s& duoc tién hanh biéu
quyét lai trong Dai hoi ¢ dong dugce tridu tap gin nhit/ In case the force majeure events cannot
be resolved to allow the Meeting to continue within 60 minutes, the Chairperson shall declare
the Meeting temporarily suspended. All matters that were approved before the suspension (if
any) shall be nullified. These matters will be re-voted at the next convened General Meeting of

Shareholders.
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CHUONG VI. PIEU KHOAN TIII HANH/
CHAPTER VI. IMPLEMENTATION PROVISIONS

Diéu 18. Thi hanh Quy ché/ Article 18. Implementation of the Regulation

Quy ché nay gdm 18 Didu va c6 hiéu luc ngay sau khi duoe Dai hoi hoi dong o dong thuong
nién ndm 2026 cua Coéng ty biéu quyét thong qua. Céc dai biéu, thanh vién Ban té chic phién
hop Dai h6i ddng cb dong thudng nién ndm 2026 cia Cong ty C& phéan Tap doan Quan ly tai san
T-Corp chiu trach nhiém thi hanh/ This Regulation, consisting of 18 Articles, shall take effect
immediately upon approval by the 2026 Annual General Meeting of Sharcholders of the
Company. The Delegate/voter and members of the Organizing Commiltee of the 2026 Annual
General Meeting of Shareholders of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock

Company shall be responsible for its implementation./.

NGUYEN THI HANG/ NGUYEN THI HANG






CONG TY CO PHAN TAP DOAN  CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

QUAN LY TAI SAN T-CORP THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
T-CORP ASSET MANAGEMENT Poc 1dp — Tu do — Hanh phic
CORPORATION JOINT STOCK Independence — Freedom — Happiness
COMPANY P pp

QUY CHE PE CU, UNG CU, BAU CU (BO SUNG) THANH VIEN HOI
PONG QUAN TRI NHIEM KY 2026-2029
REGULATIONS ON NOMINATION, CANDIDACY, AND (ADDITIONAL)
ELECTION OF MEMBERS OF THE BOARD OF DIRECTORS FOR THE
2026-2029 TERM

Cin cu/ Pursuant to:

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duwoc Qud'c héi mude Cong hoa xa hgi chii nghia Viét
Nam théng qua ngay 17/06/2020 va céc van ban sita déi, bé sung, hieéng ddn thi hamh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on June 17, 2020, and its amending, supplementing and implementing
guiding documents,

- Ludt Chirng khodn 50 54/2019/QH14 doc Quoc hoi nude Cong hoa xd hoi chi nghia Viét
Nam théng qua ngay 26/11/2019, va cdc van ban sira ddi. bé sung, hudng déan thi hanh,

The Law on Securities No. 54/2019/QHI14 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on November 26, 2019, and its amending, supplementing and implementing
guiding documents;

- Céin cit Diéu ¢ ciia Céng ty cé phan Tdp dodn Quan 1y tai san T-Corp.

The Charter of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company.

Quy ché dé cu, tng ctr, biu cr (bd sung) thanh vién Hoi ddng quan tri nhiém ky 2026-2029
tai Dai hoi ddng cd déng thudng nién niam 2026 cua Cong ty cb phan Tap doan Quan ly tai san T-
Corp nhu sau:

The Regulations on Nomination, Candidacy, and (Additional) Election of Members of the
Board of Directors for the 2026-2029 Term at the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company are as follows:

I. Giii thich thuat ngit/tir ngi viét tit/ Definition of Terms/Abbreviations
Cong ty ¢b phin Tap doan Quan ly tai san T-Corp/ 1T-Corp Asset

- Congity/Company 3 Management Corporation Joint Stock Comparny
- HBbQT/BOD : Hoi ddng quan tri/ Board of Directors
- BTC/OC : Ban t6 chuc/ Organizing Commiltee
- DHDPCD/GMS : Pai hi ddng cd dong/ General Meeting of Shareholders
- Dai biéu/ _ Cb dong, dai dién theo uy quyén cla cb dong/ Shareholder(s),
Delegate/Voter ' Authorized represeniative of the shareholder
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II. Chi toa tai Dai hdi/ Chairperson of the Meeting

Chu toa tai Dai hoi c6 trach nhiém chu tri viée bau cir vai nhitng viée cu the la:

The Chairperson of the Meeting is responsible for presiding over the election, with specific

duties as follows:

Gi6i thicu danh sach dé cir vao Hoi ddng quan tri;

Introducing the list of nominations for the Board of Directors;

Chu tri biu quyét dé thong qua Danh sach dé cu, tng ct;

Presiding over the voting to approve the list of nominees and candidates;
Giai quyét cac khiéu nai vé& cudc bau ctr (néu cd).

Addressing any complaints regarding the election (if any).

III. Nguyén tic biu ¢/ Principles of Election

Thuc hién diing theo quy dinh ctia phap luat va Diéu & Cong ty.

Comply strictly with the provisions of the law and the Company's Charter.

Ban kiém phiéu do Chu toa dé ctr va dugc Pai hoi théng qua. Thanh vién Ban kiém phiéu
khong duge co tén trong danh sach d& cir, tng cir vao Hoi ddng quan tri.

The Vote Counting Committee shall be nominated by the Chairperson and approved by the
General Meeting. Members of the Vote Counting Committee must not be listed as nominees or

candidates for the Board of Directors.

IV.S6 lwong, nhi¢m ky va tiéu chuén lam thanh vién Hi dong quén tri/ Number, Term, and

1.

Qualifications of Members of the Board of Directors
SH lwong thanh vién Hoi déng quén tri biu bd sung: 01 thanh vién Hoi dbng quan trj
Number of additional members to be elected to the Board of Directors: 01 members of the

Board of Directors

2. Thoi gian gitt nhiém ky cia thanh vién bau méi: 2026 — 2029.

Term of office for newly elected members: 2026 — 2029

3. S6 luong Gng vién Hoi dong quan tri t6i da: Khong han ché

Maximum number of candidates for the Board of Directors: No limit.

4. Tiéu chuén tmg vién tham gia Hoi dong quan tri phai thoa mén cic ti€u chuén lam thanh vién

Hoi ddng quan tri theo quy dinh tai Khoan 1 Diéu 155 Luat Doanh nghiép 59/2020/QH14,
Pidu 275 Nghi dinh 155/2020/NB-CP ngay 31/12/2020, Khoan 78 Piéu 1 Nghi dinh
245/2025/ND-CP ngay 11/09/2025 va Khoan 2 Diéu 25 Bidu & Coéng ty, cu the/
Qualifications for candidates participating in the Board of Directors must satisfy the criteria
for Board members as stipulated in Clause 1, Article 155 of the Enterprise Law No.
59/2020/QH14, Article 275 of Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020,
Clause 78, Article 1 of Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11, 2025 and Clause
2, Article 25 of the Company's Charter, specifically:

a. C6 ndng luc hanh vi dan su diy du, khong thudc dbi twong khong duge quan ly doanh
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nghiép theo quy dinh tai khoan 2 Diéu 17 Luat Doanh nghiép 59/2020/QH14.

a. Possess full civil act capacity and must not belong to the subjects prohibited from
managing enierprises according to Clause 2, Article 17 of the Enterprise Law No.

59/2020/QH14
b. C6 trinh do chuyén mén, kinh nghiém trong quan ly kinh doanh hodc trong linh vue,
nganh, nghé kinh doanh ctia cong ty va khong nhdt thiét phai la cb dong cia cong ty.
b. Must possess professional qualifications and experience in business management or the
company’'s field, industry, or business activities and is not required to be a shareholder of
the company
¢. Khong dugce ddng thoi 1a thanh vién Hoi ddng quan trj tai qua 05 cong ty khac.
c. Must not simultaneously be a member of the Board of Directors of more than 05 other
companies.
Ngoai ra, thanh vién dc lap Hoi ddng quan tri c6 céc tiéu chudn va diéu kién tai khoan 2 Diéu
155 Ludt Doanh nghiép va Khoan 3 Diéu 25 Diéu 1§ Cong ty.
In addition, independent members of the Board of Directors must meel the standards and
conditions specified in Clause 2, Article 155 of the Enterprise Law and Clause 3, Article 25 of
the Company's Charter.
V. Dé cir, irng cir 1am &ng vién Hoi ddng quan tri/ Nomination and Candidacy for Members
of the Board of Directors

Can ctr theo quy dinh tai khoan 5 Diéu 115 Luat doanh nghi¢p 2020; Didu 26 Didu 1¢ Cong
ty, cac cd dong ném giit ¢ phin c6 quyén biéu quyét co quyén gop s6 quyén biéu quyét ciia timg
nguoi lai voi nhau dé dé ctr cdc tng vién Hoi ddng quan tri theo ty 1¢ nhu sau/ Pursuant fo the
provisions of Clause 5, Article 115 of the Enterprise Law 2020; Article 26 of the Company's
Charter, shareholders holding voting shares have the right to combine their individual voting

rights to nominate candidates for the Board of Directors according to the following proportions:

Ty 18 s6 ¢d phin bidu quyét (%)/ S6 g vien HDQT duoe dé cir
Voting Share Ratio (%) toi da (nguoi)
Maximum Number of
Nominees for the Board of
Directors (persons)

Tir 10% dén dudi 20% 01

From 10% to less than 20%
Tir 20% dén dudi 30% 02

From 20% to less than 30%
Tir 30% dén dudi 40% 03

From 30% to less than 40%
Tir 40% dén dudi 50% 04

From 40% to less than 50%
Tir 50% dén dudi 60% 05
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From 50% to less than 60%
Tir 60% dén dudi 70% 06
From 60% to less than 70%
Tir 70% dén dudi 80% 07
From 70% to less than 80%
Trén 80% 08

Over 80%

Céc cb déng phd thong hop thanh nhom dé d& cir ngudi vao Hoi ddng quan tri phai thong
béo v& viée hop nhom cho céc cb dong du hop biét trude khi khai mac Dai hoi dong ¢b dong/
Ordinary shareholders who form a group to nominate candidates to the Board of Directors
must notify the attending shareholders of the group formation prior to the opening of the
General Meeting of Shareholders.

VI. Hd so tham gia d& ci, tng civ dé biu cir vio Hoi ddng quin tri (HPQT)/ Nomination
and Candidacy Documents for Election to the Board of Directors (BOD)
1. H) so dé& civr vio HDPQT/ Nomination Documents for Election to the Board of

Directors

Céc cb dong/ nhom cd déng quy dinh tai myc V cta Quy ché nay c6 thé lam hd so dé tmg cur,

dé cir ing vién dé bau vao HDQT / Shareholders or shareholder groups defined in Section V

of this Regulation are entitled to submit nomination or candidacy Documents for election to

the Board of Directors (BOD)

Hd so tham gia ung clr, dé clr tng vién dé biu vao HDQT bao gém/ The dossier for

candidacy or nomination to the BOD includes.:

+ Thu dé et hodc Thu tng cir vao HPQT (theo méu)/ Nomination letter or candidacy letter
for the BOD (according to the provided template);

+ So yéu ly lich Gng vién (theo mau)/ Candidate’s curriculum vitae (according to the
provided template),

+ Ban sao c¢6 cong ching hop 1€ céc gidy to sau cla (mg vién: Thé céin cude cong dan/Ho
chidu/ Valid notarized copies of the following identification documents of the candidate:
Citizen Identification Card/ Passport;

+ Céc bing cip chimg nhan vé trinh d vdn hoa va trinh do chuyén mon (néu co)/
Certificates of educational and professional qualifications (if any);

+ Bién ban hop nhom cb dong dé cir (g vién Hoi ddng quan tri (néu c6)/ Minutes of the
nomination shareholder group meeting for the Board of Directorscandidates (if any);

+ Ban sao c6 c¢dng ching hop 1¢ mdt trong cac gidy to sau clia ¢b dong/nhom c¢b dong tham
gia d& cir tmg vién: The cin cude cong dan/Ho chiu (d6i v6i cd nhén), gidy CNDKDN
(déi voi 16 chic)/ Valid notarized copy of one of the following documents of the
nominating shareholder or group of shareholders: Citizen Identification Card / Passport

(for individuals), Business Registration Certificale (for organizations);
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+ Gidy to xdc nhan ty 1& s¢ hitu cla c¢b dong/ nhom cb dong dap tng didu kién dé cir theo
quy dinh tai Théng bdo nay (néu c6)/ Documents confirming the ownership ratio of the
shareholder or group of shareholders meeting the nomination requirements as stipulated

in this Notice (if any).

(Mdu biéu dd dwoc déng tdi trén website ctia Cong ty: https://tcorp.vn/danh-muc-ghed/cong-bo-
thong-tin/ )
(The templates have been posted on the Company's website: https://tcorp.vn/danh-muc-
ghcd/cong-bo-thong-tin/ )

- Ngudi dé ci/ting ctr vao HDQT phai chiu trach nhiém trudce phap ludt, trude Dai hdi cb dong

v& tinh chinh xdc, trung thuc vé ngi dung trong hd so ctia minh

Nominators/candidates for the BOD shall be legally responsible before the law and the

General Meeting of Shareholders for the accuracy and truthfulness of the information in their

dossiers.

Chi nhiing hd so dé ctr hodc Gng cir dap Gmg du didu kién va nhiing Gng vién ddp tng du didu

kién tuong Gng lam thanh vién HDQT méi duge dua vao danh sdch gioi thi¢u nhén sy béu

thanh vién HPQT tai DPai hoi

Only dossiers that meet all the requirements and candidates that satisfy the conditions to

become members of the BOD will be included in the list of nominees presented Jor election al

the General Meeting.

2. Dia diém va thoi han nhin hd so dé cit, ing cir/ Location and Deadline for Receiving
Nomination and Candidacy Dossiers

H6 so tham gia tng cu/ dé cir phai dugc gui v& Ban 18 chirc Dai hoi Cong ty ¢ Téap doan

Quan ly tai san T-Corp truéc 17h00 ngay 20/04/2026 theo dia chi sau day/

Candidacy/nomination dossiers must be sent to the Organizing Committee of the General

Meeting of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company before 17:00 on

April 20, 2026, at the following address:

Cong ty CH phdn Tap doan Quén ly tai sén T-Corp/ T-Corp Asset Management
Corporation Joint Stock Company

Pia chi: Ting 2, s6 142 Dgi Cén, P. Ngoc Ha, TP. Ha Noi

Address: 2nd Floor, No. 142 Doi Can Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi City

Di¢n thoai/Tel: 024.3722 4999

Email: tcorp@tcorp.vn

Néu trong trudng hop céc tng vién dugce cac nhom cd dong dé cir ngay tai Dai hoi, vui long
giri hd so dé cir vé cho Thu ky Dai hoi trude khi bude vao cong tac biu ctr. Chi nhiing hd so
d& cu/tmg ctr dap tng du didu kién d& cl/ting cir va nhiing ng vién dap ung du diéu kién

tuong (mg ctia thanh vién HDQT mdi duoc dua vao danh sach tng ctr vién cong bé tai Dai

hoi.
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In the event that candidates are nominated by shareholder groups directly at the General
Meeting, please submit the nomination dossiers to the Meeting Secretary before the election
process begins. Only nomination/candidacy dossiers that meet the eligibility requirements
and candidates who satisfy the corresponding conditions to be members of the BOD will be
included in the list of candidates announced at the General Meeting

VII. Danh sach &ng vién/ List of Candidates

- Dua vao Hb so tmg ctr, dé cir cta cac cd dong, nhom cd dong va céc hd so kém theo cuia cac
tmg vién, Thu ky Dai hoi sé 1ap Danh sach cdc tmg vién ddp (g di diéu kién quy dinh dé
bau b sung thanh vién HPQT.
Based on the nomination and candidacy dossiers submitted by shareholders and groups of
shareholders, along with the accompanying documents of candidates, the Meeting Secretary
will compile the List of Candidates who meet the eligibility criteria for supplementary election
to the BOD

- Trudng hop sé lugng céc Gmg ctr vien HDQT thdng qua dé cir va tmg ctr vin khong du sb
luong cin thiét thi: HDQT duong nhi¢m dé& cir bd sung ting cr vién. Viée HPQT duong
nhiém gidi thiéu Gng ctr vién phai dugce cbng b6 rd rang va phai dugc Dai hoi dong c¢b dong
théng qua trude khi tién hanh bau ctr theo quy dinh tai Diéu 1¢ va Quy ché noi bo vé quan tri
cong ty.
In case the number of candidates for the BOD through nomination and self-nomination
remains insufficient, the incumbent BOD shall nominate additional candidates. The
nomination of candidates by the incumbent BOD must be clearly disclosed and approved by
the General Meeting of Shareholders prior to the election, in accordance with the provisions
of the Company Charter and the Internal Corporate Governance Regulations.

- Danh sach tng vién HDQ'T dugc ghi déy da ho va tén trén phiéu bau.
The full names of the candidates for the BOD shall be clearly stated on the voting ballot

VIII. Phuong thire biu cit/ Election Method
- Thuc hién thco phuong thirc biu don phiéu theo quy dinh tai Khoan 3 Diéu 148 Luat Doanh
nghiép va Diéu 1¢ Cong ty
The election shall be conducted by cumulative voting as stipulated in Clause 3, Article 148 of
the Law on Enterprises and the Company’s Charter
- Theo d6 mdi dai biéu co tdng s6 phiéu bau tuong (mg vdi tbng s6 ¢b phin c6 quyén bicu
quyét (bao gdm s& hitu va dugc Uy quyén) nhan véi s6 thanh vién dugc bau ciia HPQT da
duoc Dai hoi dong cd dong biéu quyét thong qua
Accordingly, each shareholder delegate/voter has a total number of votes equal to the total
number of voting shares (including owned and authorized shares) multiplied by the number of
BOD members approved by the General Meeting of Shareholders
Dai biéu ¢6 thé ddn hét tdng sb phiéu biu cho mot ngudi hodic mot s6 ngudi, nhung khong

vuot qua sd thanh vién HDQT da duoc Dai héi ddng cb dong bidu quyét thong qua
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The delegate/voter may allocate all votes to one candidate or distribute them among several

candidates, but not exceeding the number of BOD members approved by the General Meeting
of Shareholders

IX. Phiéu biu cit/ Voting Ballot

1. Noi dung ciia Phiéu biu ci/ Content of the Voting Ballot

- Phiéu biu cir Hai ddng quan tri (sau ddy goi chung la “phiéu bu”/’phiéu béu cir™) da duge

cai dat sén trén hé théng bo phiéu dién tir. Mot s6 thudt ngir duoc sir dung trong Phiéu biu cir

duoc hidu va giai thich nhu sau:

The voting ballot for the Board of Directors (hereinafier collectively referred to as the

“ballot "/ “voting ballot”) has been pre-configured on the electronic voling sysien. Some

terms used in the voting ballot are understood and explained as follows:

+ “Tdéng s6 lirong phiéu biéu quyét dai dién’: dugc hiéu 1a s& phiéu c6 quyén biéu quyét bao
odm sb luong phiéu biéu quyét do Dai biéu so hitu va/hodc nhan uy quyén tir mt hodc
nhiu Pai biéu khéc;

“Number of votes represented”: The number of votes with voting rights, including the
voting rights owned by the Voter/ and/or authorized from one or more other Voters/
delegates

+ “Tbng sd luong phiéu bau thanh vién HDQT”: dugc hiéu l1a Téng sb luong phiéu biéu
quyét dai dién nhan (x) vi s6 luong thanh vién HPQT duge bau.

“Total number of voting rights for BOD members”: means the total number of represented
voting shares multiplied (x) by the number of BOD members to be elected
2. Céch thirc biu cit/ Voting Method

Trong moi Phiéu bau cir duoc cai dat sén trén hé 1]1611g bo phiéu dién tir c6 hai cOt gém: cotl

“Biu ddn déu phiéu” va cot “SH phiéu biu”. Céch ghi phiéu biu duoe hudng din cu thé

nhu sau:

Each voting ballot pre-configured in the electronic voting system contains two columns: the

“Cumulative Voting” column and the “Number of Votes” column. The voling instructions

are as follows

+ Truong hop 1: Néu DPai bidu biu ddn toan bd s6 phiéu cho mot (01) hodc chia déu sé
phiéu cho mét sb g vien/ If the delegate/Voter casts all voles for one (01) candidate or
evenly distributes votes among several candidates

Dai biéu ddnh d4u chon vao 6 vudng tai cot “Biu don déu phiéu” cho céc trng vién duoc chon

tuong ng.

The delegate/Voter ticks the checkbox in the “Cumulative Voting” column for the

corresponding chosen candidates.

+ Truong hop 2: Néu Pai biéu biu sb phiéu khong déu nhau cho nhiéu Gng vicn/ Case 2: If

the delegate/Voter allocates an uneven number of votes among multiple candidates,
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Dai bi¢u ghi 16 s6 luong phiéu biu (t6i da bing “Téng s8 lugng phiéu béu thanh viéen HDQT™

ctia Dai biéu) vao cot “SH phiéu bau” cia Gmg vién do.

The delegate/Voter clearly writes the number of votes (up to the Voter/delegate's "Total

number of votes for BOD members”) in the “Number of Votes” column for that candidate.

+ Truomg hop 3: Néu Pai biéu khéng biu cho bat ky tng cir vién nao/ Case 3: If the
delegate/Voter does not vote for any candidate

Pai biéu dé tréng, KHONG DANH DAU CHON, GHI bit ky ky hiéu nao vao ca hai cot

“Biu ddn déu phiéu” va “Sb phiéu biu” cta tit ca cdc tmg cir vién.

The delegate/Voter leaves both columns “Cumulative Voting” and “Number of Voies” blank,

and DOES NOT MARK or WRITE any symbol for all candidates

Luu y: Trong trudng hop dai biéu vira danh déu vao 6 “Bau don déu phiéu” vira dién sé luong

& 6 “Sé phiéu bau” thi két qua l4y theo s lugng phiéu & 6 “Sé phiéu bau”.

Note: In case the delegate/Voter marks both the “Cumulative Voting” checkbox and fills in

the “Number of Votes” column, the system will count the votes entered in the “Number of

Votes” column

Pai biéu tu chuén bj thiét bi dién tir két nbi internet (vi du mdy tinh, mdy tinh bang, dién thoai

di dong...) dé dang nhap vao hé théng bod phiéu dién ti va thuc hién biu cir.

Delegates/Voters shall prepare their own internel-connected electronic devices (e.g.,

computers, tablets, mobile phones...) to log in to the electronic voting system and carry out

voling

Hé thng bo phiéu dién tr s¢ duge md chinh thirc trude 24h trude Ngay td chire Dai hoi cho

dén khi Chu toa hodc Poan Chu tich théng béo két thic timg ndi dung bicu quyét hozc két

thiic Dai hoi. Cac Dai biéu thuc hién quyén bau cir ngay tir khi hé théng bo phiéu dién tir

dugc mo nhu vy déu duoc tinh vao sd luong Dai biéu tham du va biéu quyét tai DHDCD

truc ulyén.

The electronic voting system will be officially opened 24 hours prior to the date of the

General Meeting and will remain open until the Chairperson or the Presidium announces the

closing of each voting item or the conclusion of the General Meeting. Delegates who exercise

their voting rights from the time the electronic voting system is opened shall be counted as

attending and voling at the Online General Meeting.

Thoi gian két thie biu cir duge hién thi trén thdng bdo ctia Hé théng Bo phiéu dién tir dé ¢6

déng dé dang theo doi. Két thiic thoi gian bo phiéu bau cir, hé théng s& khong ghi nhin thém

két qua bo phiéu dién tir ctia Dai biu.

The voting deadline will be displayed on the Electronic Voting System’s nolice for

shareholders’ easy tracking. Afier the voting period ends, the system will no longer accept

any electronic votes from delegates/Voters
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Sau khi nhap xong phiéu biu cit, dai biéu nhdn “Biu c&” dé luu va gii két qua bau cir dén h¢
théng, Dai bidu c6 quyén thay ddi két qua bau cir. Két qua bau cir duoc ghi nhan la két qua
bau ctr durge luu trén hé théng cudi cung tai thoi diém két thuc bo phiéu dién tir theo quy dinh.
Afier completing their ballot, delegates/Voters press “Vote” to save and submit the voling
result to the system. Delegates/Voters have the right to change their voting results. The final
saved vote on the system at the close of the electronic voting period shall be considered the
official voting result

Phiéu biu cir khong hop 1&/ Invalid voting Ballots

S6 Ging vién ma dai biéu biu lon hon sb lugng thanh vién HDQT dugc Dai hoi ddng cb dong
thong qua dé biu bd sung.

The number of candidates voted for by the delegate/voter exceeds the number of BOD
members members approved by the General Meeting of Shareholders Jor supplementary
election

Phiéu c6 téng sé phiéu biu cho cac ting vién khong bing Téng s6 luong phiéu bau thanh vién
HPQT duoc ghi trén phiéu bau cu.

The total number of voles cast for candidates does not equal the total number of voles for
BOD members as stated on the ballot

Phiéu bau ctr duge Dai biéu gui di sau khi da hét thoi gian biéu quyét béu cur theo quy dinh
The voting ballot is submitted by the delegate/Voter afier the voting deadline as prescribed.
Luu y: D6i v6i céde phiéu biu khong hop 1€, hé thdng bo phiéu dién tir s& c6 canh béo dén dai
biéu tham du Dai hoi dong cb dong truc tuyén va bo phiéu dién tir. Pai biéu c6 trach nhiém
didu chinh phiéu bau cho hop 1&. Hé théng khong ghi nhéin phiéu bau khong hop 18 va dai biéu
duoc coi la khong tham gia bo phiéu biu ctr théng qua h¢ théng bo phiéu di¢n tu..

Note: For invalid voting ballots, the electronic voting system will notify the delegate/voter
attending the online General Meeting of Shareholders. The delegate/voter is responsible for
correcting the voting ballot to make it valid. The system will not record invalid voting ballots,
and the delegate/voter will be considered as not having participated in the electronic voting
through the system.

Nguyén tic xdac dinh nguoi tring ci/ Principles for Determining Elected Members

Nguoi tring ctr thanh vién HDQT duoc xac dinh theo sb p]’llLLI duoc bau tinh tir cao xudng
thip, bat déu tir ing vién co s6 phiéu bdu cao nhét cho dén khi di sb thanh vién can béu.

The elected members of the Board of Directors (BOD) shall be determined based on the
number of votes received, ranked from highest to lowest, starting with the candidate who
receives the highest number of votes until the required number of members is reached

Truong hop c6 tir hai (02) ng vién trd Ién dat eling s6 phiéu dugc béu nhu nhau cho thanh

vién cudi ciing ctia HDQT ¢An bau thi Dai hoi & tién hanh bau lai trong sb céc g vién co s6

phrcu duoc biu ngang nhau.
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In the event that two (02) or more candidates receive the same number of votes for the last
available position on the BOD, the General Meeting shall conduct a re-election among those
candidates with equal votes.

- Néu két qua biu cir lin mot khong dir s6 thanh vién HDQT cin bau thi Dai hgi tién hanh biu
cti cho dén khi bau di s6 lugng thanh vién cn biu.
If the first round of voting does not result in the full number of required BOD members being
elected, the General Meeting shall continue voting until the full number of members is
elected.
Luu §: K&t qua biu cir bd sung thanh vién HPQT s& chi c6 higu luc khi Dai hdi dong c6 dong
thudng nién ndm 2026 da thong qua Quy ché dé ct, ting cti, bau cir (bd sung) thanh vién Hoi
dbng quan tri nhi¢m ky 2026-2029 va théng qua cic 1o trinh lién quan vé& viéc min nhié¢m va
biu bd sung thanh vién HPQT.
Note: The results of the supplementary election for BOD/ members shall only take effect when
the 2026 Annual General Meeting of Shareholders has approved the Regulations on
nomination, candidacy, and (additional) election of members of the board of directors for the
2026-2029 term and approved related proposals concerning dismissal and supplementary
election of BOD members

X. Ii¢u lue thi hanh/ Effective Date

- Quy ché nay ¢6 hiéu luc thyc hién ngay khi dugc Dai hoi ddng cd dong thong qua.
This Regulation shall take effect immediately upon approval by the General Meeting of
Shareholders

- Quy ché nay s& hét hiéu luc khi Dai hoi dong cb déng thudng nién nam 2026 clia Cong ty cd
phan Tap doan Quan Iy tai san T-Corp két thuc.
This Regulation shall cease to be effective upon the conclusion of the 2026 Annual General
Meeting of Shareholders of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company

- Trén ddy la toan b Quy ché dé ct, tmg ctr, biu cr (b4 sung) thanh vién Hoi ddng quan tri
nhiém ky 2026-2029 tai Dai hoi ddng cb dong thudong nién nam 2026 ciia Cong ty.
The above constitutes the complete Regulation on nomination, candidacy, and election
(supplementary) of members of the Board of Directors for the 2026-2029 term at the 2026
Annual General Meeting of Shareholders of the Company

Kinh trinh Dai hoi ddng c6 dong xem xét théng qua/ Respectfully submitted to the General
Meeting of Shareholders for approval./.
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Ha Néi, ngay 03 thang 04 nam 2026
[la Noi, April 03, 2026
TM. IIOI DONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF
DIRECTORS
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CONG TY CO PHAN TAP DOAN  CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

QUAN LY TAI SAN T-CORP Doc lap - Tw do - Hanh phic
T-CORP ASSET MANAGEMENT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORARION JOINT STOCK Independence — Freedom - Happiness
COMPANY e

I Ngi, ngay 03 thing 04 ndm 2026
Ha Noi, April 03, 2026

THONG BAO
NOTICE
V/v: Ung cir, dé cir thanh vién Hji dong quan tri nhiém ky 2026 — 2029
Re: Nomination and Self-nomination of Candidates for the Board of Directors for the
2026 - 2029 Term

Kinh giti: Quy C8 dong Cong ty C6 phian Tip doan Quin ly tai sin T-Corp
To: Shareholders of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company

- Céin cir Ludt Doanh nghiép so 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 ciia Quéc hji meée Cong hoa

xd hoi chii nghia Viét Nam va cdc van ban hudng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 of the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam and its implementing regulations,

- Can cit Ludt Chitng khodn so 54/2019/QH14 ngay 26/11/ 2019 cua Quoc hgi meée Cong hoa
xd hgi chit nghia Viét Nam va cdc van ban hudng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI14 dated November 26, 2019 of the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam and its implementing regulations;

- Cén ctt Pidu Ié 16 chirc va hoat déng ciia Cong ty Co phdn Tdp doéan Quan Iy tai san T-Corp.
Pursuant to the Charter on Organization and Operation of T-Corp Asset Management
Corporation Joint Stock Company.

Hoi ddng quan tri Cong ty Cb phan Tap doan Quan ly tai san T-Corp (T-Corp) Xin tran trong

théng bao vé& viée ting ctr, dé cir thanh vién Hoi ddng quan tri (HPQT) nhiém ky 2026 - 2029

nhu sauw/ The Board of Directors of 1-Corp Asset Management Corporation Joint Stock

Company (T-Corp) hereby respectfully announces the nomination and self-nomination of
candidates for the Board of Directors (the “BOD”) for the 2026 - 2029 term as follows:

1. Ly do biu bd sung thanh vién HDQT/ Reason for additional election of BOD member
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Thong bdo Ung cit, dé civ Thanh vién HDQT
Notice of Nomination and Self-nomination of Candidates for the BOD

Pé dam bao ning lyc quan tri va co clu s6 luong thanh vién Hoi dong quan trj theo quy dinh
ciia Ludt Doanh nghiép, Didu 1¢ cong ty, HPQT kinh dé nghi Dai hi ddng cb dong (PHDCD)
biu bd sung thanh vién HDQT.

In order to ensure governance capacity and the composition of the Board of Directors in
compliance with the Law on Enterprises and the Company’s Charter, the BOD respectfully
submits to the General Meeting of Shareholders (the “GMS”) for approval the additional
election of BOD member.

2. 86 lugng biu b sung thanh vién HDQT nhi¢m ky 2026 — 2029/ Number of Additional

BOD Members for the 2026 — 2029 Term

Sé luong thanh vién HPQT dy kién bau bé sung: 01 thanh vién HDQT.

The number of additional BOD members to be elected is expected to be: 01 member of the
BOD.

3. Tiéu chufin va diéu kién tré thanh thanh vién HDQT/ Criteria and Conditions for

Becoming a BOD Member

Tiéu chudn tng vién tham gia Hoi ddng quan tri phai thoa man céc tiu chudn lam thanh vién
Hbi ddng quan tri theo quy dinh tai Khoan 1 Diéu 155 Lut Doanh nghiép 59/2020/QH14 va
Didu 25 Diéu 1& Cong ty, cu thé/ Candidates for the Board of Directors must salisfy the criteria
and conditions for BOD members as stipulated in Clause 1, Article 155 of the Law on
Enterprises No. 59/2020/QH14 and Article 25 of the Company’s Charter, specifically:

- C6 ndng lyc hanh vi dan sy ddy du, khong thude ddi trong khong dugce quan Iy doanh nghiép
theo quy dinh tai khoan 2 Diéu 17 Luét Doanh nghiép 59/2020/QH14.

Having full civil act capacity and not being subject to restrictions on enterprise management

as prescribed in Clause 2, Article 17 of the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14.

- C6 trinh d6 chuyén mén, kinh nghiém trong quan tri kinh doanh hogc trong [inh vuc, nganh,
ngh kinh doanh ctia cong ty va khong nhét thiét phai la ¢ dong cua cong Ly.

Possessing professional qualifications and experience in business administration or in the

Company’s business lines, and not necessarily being a shareholder of the Company.

- C6 sirc khoe, pham chét dao dire t5t, trung thue, liém khiét, c6 hiéu biét phap ludt.

Having good health, good moral character, integrity, honesty, and legal knowledge.

- Thanh vién Hoi ddng quan tri khong dugc ddng thoi 1a thanh vién Hoi dbng quan tri tai qua

05 (ndm) cong ty khac.

Not concurrently serving as a member of the Board of Directors of more than five (05) other

companies.

- Khéng dugc ting 1a thanh vién Hoi ddng quan tri hodic ngudi dai dién theo phép lut ctia mot

cong ty bj pha san hodc bi c4m hoat dong do nhitng vi pham phdp lut nghiém trong.
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Thiong bido Ung cir, dé cit Thanh vién HDQT
Notice of Nomination and Self-nomination of Candidates for the BOD

Not having previously served as a BOD member or legal representative of a company that has

been declared bankrupt or prohibited from operation due to serious legal violations.

Ngoai ra, thanh vién ddc lap Hoi ddng quan tri c¢6 cdc tiéu chuin va diéu kién tai khoan 2

Piéu 155 Luat Doanh nghiép va Khoan 3 Diéu 25 Diéu 1¢ Cong ty.

In addition, independent BOD members must satisfy the criteria and conditions set out in

Clause 2, Article 155 of the Law on Enterprises and Clause 3, Article 25 of the Company’s

Charter.

4. Piéu kién dé cir, ing cir thanh vién HPQT/ Conditions for Nomination and Self-

nomination of BOD Candidates
Cin ¢t theo quy dinh tai khoan 5 Diéu 115 Luét doanh nghiép 2020; khoan 3 Diéu 12 va Bidu

26 Diéu 18 T-Corp, diéu kién d& cir, Gng cir nhu sau/ Pursuant to Clause 3, Article 115 of the
Law on Enterprises 2020, Clause 3, Article 12 and Article 26 of the T-Corp Charter, the

nomination and self-nomination conditions are as follows:

Cé dong hoidic nhém cb dong s& hitu tir 10% dén dudi 20% tdng s6 cb phdn c6 quyén biéu
quyét duoc dé cir (01) mot tmg cir vién vao HPQT;

Shareholders or groups of shareholders holding from 10% to under 20% of the total voting
shares may nominate 01 (one) candidate to the BOD,

Cé dong hodc nhom cb dong so hitu tir 20% dén dudi 30% tong sé b phin co quyén biéu
quyét duge dé ctr tdi da (02) hai tmg ctr vién vaio HDQT;

Shareholders or groups of shareholders holding from 20% to under 30% of the total voting
shares may nominate 02 (two) candidates to the BOD;

C& dong hodc nhém cd dong so hitu tir 30% dén dudi 40% tdng sb ¢b phin co quyén biéu
quyét duoc dé cir ti da (03) ba tmg cir vién vao HDQT;

Shareholders or groups of shareholders holding from 30% to under 40% of the total voting
shares may nominate 03 (three) candidates to the BOD;

C6 déng hodic nhém cb déng so hitu tir 40% dén dudi 50% tdng sb cb phin c6 quyén biéu
quyét duoc dé cir 151 da (04) bbn ting ctr vién vao HDQT;

Shareholders or groups of shareholders holding from 40% to under 50% of the total voting
shares may nominate 04 (four) candidates to the BOD;

Cb dong hoiic nhém cb dong sd hitu tir 50% dén dudi 60% tdng s6 ¢b phin co quyén biéu
quyét dugc dé cur toi da (05) nam (ing ctr vién vao HDQT;

Shareholders or groups of shareholders holding from 50% to under 60% of the total voting
shares may nominate 05 (five) candidates to the BOD,

C6 dong hodc nhém ¢b dong so hitu tir 60% dén dudi 70% téng sb cd phan c6 quyén biéu

quyét duoc dé cir tdi da (06) sau g cir vién vao HPQT;
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Théng bdo Ung cii, dé civ Thanh vién HDQT
Notice of Nomination and Self-nomination of Candidates for the BOD

Shareholders or groups of shareholders holding from 60% to under 70% of the fotal voting
shares may nominate 06 (six) candidates to the BOD;

o Cb dong hoic nhém cb dong so hitu tir 70% dén dudi 80% tong s6 cd phin c6 quyén bicu
quyét duoc dé cir ti da (07) bay tng cir vién vao HPQT;
Shareholders or groups of shareholders holding from 70% to under 80% of the total voting
shares may nominate 07 (seven) candidates to the BOD;

e Cb dong hodc nhom cb dong s& hitu tir 80% dén duci 90% téng sb cd phin co quyén biéu
quyét duoc dé cir ti da (08) tdm tmg ctr vién vao HDQT.
Shareholders or groups of shareholders holding from 80% to under 90% of the total voting
shares may nominate 08 (eight) candidates to the BOD.

5. Thi tuc dé cit/ing cir vao HDQT/ Procedures for Nomination/Self-nomination

a) Ho so dé ci/ ing cir thamh vién HDQT gém/ The nomination/self-nomination dossier for BOD
candidates shall include:

- Thu d& ctr hodic Thu Gng cir vao HPQT (theo méu);
Nomination Letter or Self-nomination Letter (in the prescribed form);

- So yéu Iy lich ting vién (theo mau);
Curriculum Vitae of the candidate (in the prescribed form);

- Ban sao ¢6 cong chirng hop & mot trong cac gidy 10 sau clia tng vién: Thé cin cude cong
dan/Ho chiéu;
Notarized copy of one of the following documents of the candidate: Citizen Identification
Card/Passport;

- Céc bing cip ching nhin vé trinh d6 van hoéa va trinh d chuyén mon (néu cd);
Copies of academic and professional qualifications (if any);

- Bién ban hop nhém cd dong dé cir ing vién HDQT (néu co);
Minutes of the meeting of the shareholder group nominating the candidate (if any);

- Ban sao ¢6 cong chung hop [¢ mét trong cdc gidy 10 sau clia ¢b doéng/nhom cb déng tham gia
d& it ng vién: Thé can cude cong dan/Ho chiéu (ddi véi ca nhan), gidy CNDKDN (déi voi
b chire);
Notarized copies of identification documents of nominating shareholders/shareholder groups
(Citizen ID/Passport for individuals; Enterprise Registration Certificate for organizations);

- Gidly to xdc nhan ty 1¢ s& hitu ciia ¢b dong/ nhém b dong ddp tng diéu kign d¢ cir theo quy
dinh tai Théng bdo nay (néu c6).
Documents evidencing the shareholding ratio of the shareholder/shareholder group satisfying

the nomination conditions as specified in this Notice (if any).
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Thong bdo Ung cii, dé civ Thanh vién HDQT
Notice of Nomination and Self-nomination of Candidates for the BOD

(MAu bidu duge ding tai trén website ciia Cong ty theo dia chi/ Forms are available on the

Company’s website at: http://tvsc.vn/Dai-hoi-co-dong/).

Ngudi dé cir/iing cir vio HDQT phai chiu trich nhi¢ém trude phap luat, trude Pai hoi cd dong vé
tinh chinh x4c, trung thuc vé ndi dung trong hd so ctia minh/ The nominator/self-nominator shall
be legally responsible before the law and the General Meeting of Shareholders for the accuracy
and truthfulness of the contents of the submitted dossier.
Chi nhiing hd so dé ctr hodc tng ctr ddp Gng du diéu kién va nhiing Gng vién dap tng du diéu
kién tuong Gmg lam thanh vién HDQT méi dugc dua vao danh sach gidi thi¢u nhén su biu thanh
vién HDQT tai Pai hoi/ Only dossiers that fully satisfy the conditions and candidates who meet
all applicable criteria for BOD membership shall be included in the list of candidates to be
submitted to the General Meeting for election.
b) Pia diém va thoi han nhdn hé so tmg cir/ dé ctr thanh vien HPQT/ Place and Deadline for
Submission of Dossiers
Cd dong, nhom cb déng dap ng dly du céc diéu kién néu tai Muc 3, Muc 4 Thong bdo nay
¢6 yéu clu ting cit/ d& cir thanh vien HDQT giri H& so éng cit/ dé cir trye tiép tai Cong ty hoic
qua dudng buu dién. Thoi han nhén Hb so tng ct/ dé cir trude 17h00 gidr, ngay 20/04/2026,
theo dia chi/ Shareholders or groups of shareholders meeting the conditions specified in Sections
3 and 4 of this Notice who wish to nominate/self-nominate candidates shall submit the dossier

direcily to the Company or via postal service. Deadline for submission: before 5:00 PM on

April 20, 2026:

Céong ty Co phin Tap doan Quin ly tai sin T-Corp/ T-Corp Asset Management
Corporation Joint Stock Company

Dia chi: TAng 2, s6 142 D3i Cén, P. Ngoc Ha, TP. Ha Noi

Address: 2nd Floor, No. 142 Doi Can Street, Ngoc Ha Ward, Ha Noi

Dién thoai/Tel: 024.62732059 - may 1¢/Ext 8000

Email: tvsc@tvsec.vn

Trén trong/ Respectfully submitted!
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Théng bdo Ung cik, dé civ Thanh vién HDOT
Notice of Nomination and Self-nomination of Candidates for the BOD

Nei nhin/Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRYV/
- C6 déng T-Corp/ T-Corp Shareholders; ON BEHALIF OF

- HPQT, UBKT, BIGD/ BOD, AC, BOM;
- Liw VT, HC/ Archived: Administration

Deparitment.

7 BOARD OF DIRECTORS

NGUYEN THI HANG/ NGUYEN THI HANG

Trang 6/6



HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TAP BOANTIIE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
QUAN LY TAI SAN

THU UNG CU
THAM GIA HOI PONG QUAN TRI NHIEM KY 2026 — 2029
CONG TY CO PHAN TAP DPOAN QUAN LY TAI SAN T-CORP
LETTER OF CANDIDACY
TO JOIN THE BOARD OF DIRECTORS TERM 2026 — 2029
T-CORP ASSET MANAGEMENT CORPORATION JOINT STOCK COMPANY

Kinh gitit  CONG TY CO PHAN TAP DOAN QUAN LY TAI SAN T-CORP
To: T-CORP ASSET MANAGEMENT CORPORATION JOINT STOCK
COMPANY

- Cdn cir Ludt Doanh nghiép §6 59/2020/QH14 da dioc Quée héi meée Cong hoa xa héi chil
nghia Viét Nam théng qua ngay 17/06/2020 va cdc vén ban hudng dan thi hanh;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, and its guiding documents;

- Can cir Ludt Chitng khodn sé 54/2019/QH14 ngay 26/11/ 2019 ciia Quéc hoi mede Cong hoa
xd héi chit nghia Viét Nam va cdc van ban hwéng dan thi hanh;
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI4 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019, and its guiding documents,;

- Cen cit Diéu 16 16 chite va hoat déng ciia Cong ty Co phdn Tdp doan Qudn 1y tai san T-Corp.
Pursuant to the Charter on Organization and Operation of T-Corp Asset Management

Corporation Joint Stock Company.

TEn 101 TA0ll FHEIHE. v nsssncmmmmmumnmnssanmnsmssmynss s smsan s b GEO R BIASEa5 o RS oo oa o s s vas
S6 CCCD/H® chiéu: ....ovvvevvnneens MBBVOID: semmsamsem s NOTCAP: cevvevviieiiieeeiaee,
ID Card/Passport. i sswiisenvieis A5 Ry Y N — Place of Issue: .......c..........
Dia chi thudng trii/Permanent QdAress: .........covviiiiiiniiiieiiriiniiiiniiisi e
Trinh d0 ROC VAN ©ovvveviee i e e ChUYen HBARKS . ..o vn s sioin s ity sovse
Educational qualifleqlion. ..o covenswmentasesnssrranes on MaOnE sssmsamsms g s
Hién dang so hitu: ...ooveennnnn. el phdi (BaAE Sl e ) va dugc dai dién uy quyén:
............... &0 phin, (BhE chils wunam s ssmmesmspvmeroe) chiém:...............% trén
tdng sb cb phin ¢6 quyén biéu quyét.!

Currently holds: ............. shaves (In words: ...........couween.) and authorized to
PEDVESERE: v wssvvnss  SHOFES (In WOPdS: oo e et e e ) ACCOURE

Jor:.............% of the total voting shares.!




Xét thiy ban than dap tmg céc didu kién tiéu chuén theo quy dinh tai Ludt Doanh nghiép va
Piéu 1¢ cua Cong ty C phan Tap doan Quan ly tai san T-Corp, t6i lam thu nay dé nghi dugc
dang ky tham gia 0ng ctr vao Hoi ddng quan tri Céng ty nhi¢m ky 2026 - 2029.
Having acknowledged that 1 fully meel the qualification criteria stipulated by the Law on
Enterprises and the Charter of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company, 1
hereby submit this Letter of Candidacy to register for election to the Board of Directors of the
Company for the term 2026-2029.
Néu duge céc ¢b ddng tin nhi¢m biu gift chirc vy Thanh vién Hoi ddng quan tri, tdi cam két s&
tudn thi nghiém chinh quy dinh phap luit hién hanh va Diéu 1¢ Cong ty, dong thoi s& hanh
dong, thuc hién c¢ong viéec mot cach trung thyc, trung thanh, cén trong va vi loi ich cao
nhit ctia Cong ty va xin dem hét niing luc va tam huyét cta ban than dé dong gop cho su phat
trién ctia Cong ty.
If entrusted by the shareholders to be elected as a Member of the Board of Directors, I commit
to strictly comply with all applicable laws and the Company's Charter. I shall perform my duties
with integrity, loyalty, prudence, and in the best interests of the Company and dedicate my Sfull
abilities and enthusiasm to coniribute to the sustainable development of the Company.
T6i xin cam két v& tinh trung thuc, chinh xdc va hop phap cla céc thdng tin cd nhan ma minh
cung cAp, ddng thoi cam két ddp tng du cac tiéu chudn thanh vién Hoi ddng quan tri theo quy
dinh phap luét va Diéu I¢ Cong ty.
I hereby commit that all personal information I have provided is truthful, accurate, and lawful, 1
also confirm that I fully satisfy the conditions and qualifications required for a member of the
Board of Directors under applicable laws and the Company’s Charter.
Trin trong cam on!
Sincerely!
.............. , ngay.....thang ..... nam 2026
vt e ee e, date .....month ..... year 2026
CO DONG/ SHAREIHOLDER
(Ky va ghi ro ho tén)
(Sign and full name)

! Ung vién ké khai rd s6 lugng ¢6 phn T-Corp tinh dén ngdy 25/03/2026.
The candidate shall clearly declare the number of T-Corp shares held as of March 25, 2026.



Ho so kém theo/Attached documents:
1. Soyéuly lich (ty khai)
Curriculum vitae (self-declared)
2. Ban sao ¢6 cong chimg Cin cudc cong dan/ Ho chiéu cla ing vién.
Certified copy of ID Card/Passport
3. Ban sao céc bing cép, chtmg chi chimg nhén trinh d hoc vén va chuyén moén cia Ung vién.

Certified copies of degrees and certificates verifying academic and professional qualifications
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CIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Déc ldp — Tw do — Hanh phiic
ependence — Freedom — Iappiness

Anh 4x6

Photo 4x6

SO YEU LY LICH
CURRICULUM VITAE

1. BaVA R, conommessssmmmesmnsnesin it sl Eia e s s ey w7 G ik (Namal B s

FUITBOES oo s sosaesmsn s v eea g e s R s s Gender (Male/Female): ..........................
2. Nedy thang 08 Sinht s s s rowmsmmnes s o o NG BIRHE ... oo mommeis siaoRTS SRR
Date of BiFth: «..oooovveiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieee e Plovge of BIFI, v eroempsmmsusvsmvess
BN TIHE. ommmmnnnancn smemmun s mn: 2issT S SO AR TS B A AR ot s b e Smismsmsotas e
INCTETERIBTTINE v gm0 0 00 0 0 1 B AR G N P AN 38 5
Eseib) s LCAp ngay...ooo e T
D ety Pasaport: wovvesussssammaos s ,Issuedon ......../  S— At iz

5. Pia Chi thuONE 0. ettt e e s
FormiGnent GHIAREERE . s semsn mosose s 0 S s TS S T 0 0TS0 s T M SSS T S s cvam
6. 018 ThE TIEI TAET. covinnnn i oms s o vam s wsi 5y sy s s 50 03 5508 WA B B AN AR
CIOMITET DEVERSS i s oo e s s A58 2 S5 AN A SRy Sty AT sty .6 T ST
7. Trinh d0 VAN ROz ...vveenieirineire e ettt rirarere s eennnrarnra s sa e s sn s s saaasnasarbansiasass
B CEBRALTETIBL ..ovonsmmmmnenmnsmns S8 V0SS A R 9S00 B oS S S T3 B
8. Trinh d6 chuiyn mMoH NBHIEP VUL iitsemsmsmmmissssvasmmivmamms svrvasmise s imn v s mrnmm s sos s stosss
Professional qualifICAtionS: .........c..ueiiiviniiiaeniiiniiinsin i s s st

9. Chtrc vu cong tac hién nay tai Cong ty C6 phdn Tap doan Quan ly tai san T-Corp:..............
Current position at T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company: .............
10. S& dién thoai lién lac: ....vvvveeneveeinninnnnen BIAT L i somsn s sy s8es s S o s
PhoHE BUIDEP: nns vnomnssiisviiniaianssismmy o b SO —

11. Qué trinh cong tac (tir 18 tubi dén nay):

Work process (from 18 years old to present):

Tur thang nim dén thing Hoc/ hoiic lam viée gi/ chirc vy gi O diu
L Field of Study / Occupation / Position Place

Time




12. Tham gia lam thanh vién Hoi dong quan tri, Ban kiém sodt, ngudi quéan ly doanh nghiép tai
don vi, 16 chirc khac (néu cd):

Participate as a member of the Board of Directors, Board of Supervisors, business managers at
other units and organizations (if any):

Tén cong ty Dia chi Gidy Ngay ¢ip/ Noi | Chire vu Ty 1& gop
Company Address CNBEKD wep Position ol
name Business Date of Capital
Registration | issue/Place of contribution
Certificate issue percentage

13. S6 ¢b phin ném gt (tinh dén ngay 20/03/2026) tai Cong ty Cd phan Tap doan Quan ly tai

SAN T-COorp: ..oevviviiecinininnieciiniiinns cd phdn, chiém ........ % vén diéu 1¢. Trong do:

Number of shares held (as of March 20, 2026) at T-Corp Asset Management Corporation Joint
Stock Company: ...........ccconionnss shares, accounting for ........ % of charter capital. Of which:

~ 86 v0 phinod nhBns@ hliur s cd phéan, chidm ..oovreeeeereenes % vbn diéu 1¢
Number of shares owned by individual: .....................c........ shares, accounting for ........ % of
charter capital

- 86 cb phén dai dién 86 hitu: ....ccoecvvrvenerscrsesnirens cd phén, chidm ..o % vbn diéu 18
Number of representative shares owned: .................cooeeeie shares, accounting for ........ % of
charter capital

14. Danh sach nguoi ¢ lién quan dén nguoi khai:

List of Affiliated persons to the declarant:

S6 lwgng CP | Mdi quan hé

nim gitr, ty 1¢

S6 CCCD/HC(d6i voi ca
nhén) hodic S6 GCN diing

TT | Tén ca nhin/ tb chie

No. Name of Relationship

individual/organization

ky doanh nghiép/ Gidy
phép hoat djng hodic gidy
to phap ly twong duong
(adi voi td chirc), ngay cip,
noi cip

ID card/passport number
(for individuals) or
Business registration
certificate/operating license
or equivalent legal

s& hiru trén von
diéu I¢ ciia
Cong ty (néu
c0)

Number of
shares held,
ownership
percentage on
the Company's
charter capital




documents (for (if any)
organizations), date of
issue, place of issue

15. Cam két trude phap ludt/ Commitment before the law:

Cam két khong vi pham cdc quy dinh cia phéap ludt hién hanh va chiu trach nhi¢m truéc phdp

ludt vé ban khai nay.

Commit not to violate the provisions of current laws and be legally responsible for this

declaration.

16. Loi ich lién quan ddi véi Cong ty C6 phan Tap doan Quén ly tai sdn T-Corp: (néu c6)’
Related interests to T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company: (if any)’ l

17. Quyén lgi mau thuiin véi loi ich cia Cong ty: (néu co)

Interests that conflict with the Company's inferests: (if any)

Xdac nhin cia thi truéng co quan Nguoi khai
(néu c4 nhan dang lam vi¢c tai phép nhan) Declarant
Hoic Uy ban nhin din xa, phuong (Ky, ghi r& ho t&n)
noi ¢4 nhéan ding ky ho khéu thudng tri (néu cd (Sign, full name)

nhan khong lam viéc tai phap nhan)
Confirmation of the head of the agency
(if the individual is working at a legal entity)
Or People's Committee of Commune, Ward
Place where the individual registers permanent
residence (if the individual does not work for a
legal entity)

| K& khai trong trudmg hop: 14 ngudi dang 1am viée cho T-Corp, cong ty con cua T-Corp, hoidc ting lam viéc cho T-
Corp, cong ty con ctia T-Corp it nhéit 03 nam lien trude do; Hudng thi lao tir T-Corp trong vong 05 ndm lién trude
daé;

To be declared in the following cases: Currently working for T-Corp or its subsidiaries; Previously worked for T-
Corp or its subsidiaries for at least 3 consecutive years prior 10 the present; Received remuneration from T-Corp
within the past 5 consecutive years;




CONG HOAXA HQI CHU NGHIA VIET NAM
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
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~ THU PE CU
EN HHOI DONG QUAN TRI NHIEM KY 2026 — 2029

LETTER OF NOMINATION

Kinh giki: CONG TY CO PHAN TAP POAN QUAN LY TAI SAN T-CORP
To: T-CORP ASSET MANAGEMENT CORPORATION JOINT STOCK
COMPANY

- Cdn cir Ludt Doanh nghiép §0 59/2020/QHI14 da droce Qué’c hoi nude Cong hoa xd héi chi
nghia Viét Nam thong qua ngay 17/06/2020 va cdc van ban hudng ddn thi hanh;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH]14 passed by the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, and its guiding documents;

- Can cir Ludt Chitng khodn 56 54/2019/OHI4 ngay 26/11/2019 cia Quéc hoi mude Cong hoa
xd hoi chi nghia Viét Nam va cdc vin ban huéng ddn thi hanh;
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI14 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019, and its guiding documents;

- Cén ctr Piéu Ié 16 chite va hoat déng ciia Céng ty Cé phan Tdp doan Quan Iy tdi san T-Corp.
Pursuant to the Charter on the Organization and Operation of T-Corp Asset Management

Corporation Joint Stock Company.

Chting t6i/ Toi 1a ¢b dong cua Cong ty Cb phan Tép doan Quan ly tai san T-Corp (Cong ty),
théng tin cu thé nhu sau:

We/l shareholder(s) of T-Corp Asset Management Corporation Joint Stock Company (the
“Company”), hereby provide the following information:

S6 CCCD/ P
So ¢6 phén L .
HC/GDKKD, R Ty 1% /Von
. . niam giir tinh didu 16
STT Tén cb dong Mgy AP MOTEAP | 46 20/03/2026 ) ' "
D/P (s ] ercentage o
No. Name of shareholder i Number of i g
ess Registration : charter capital
shares held as of ”
No., Date & Place (%)
20/03/2026
of Issue
1
2
3




Téng cong/Total

Thuc hién quyén dé ctr tng vién 1am thanh vién Hoi ddng quan tri, chung t6i/tdi tran trong dé
olth:

Pursuant to our right to nominate candidates for the Board of Directors, we/l respectfully
nominate the following individual:

Ong/ba/Full name

S6 CCCD/HC Ngay cép:

ID card/Passport : Date of issue:
Noi cip

Place of issue

Dia chi thudng tra

Permanent address

Trinh d6 hoc van

Educational qualification

Chuyén nganh

Major

Lam (mg cir vién Thanh vién Hoi ddng quan tri Cong ty C6 phan Tap doan Quan ly tai san T-
Corp nhiém ky 2026 - 2029 trong Dai héi ddng ¢d dong thuong nién ndm 2026.

As a candidate for Member of the Board of Directors of T-Corp Asset Management Corporation
Joint Stock Company for the term 2026-2029 at the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders.

Chuing 6i/ t6i cam két Ngudi dugc d& cir dép tmg cde didu ki¢n dé ting cir vao vi tri thanh vién
Héi ddng quan tri ctia Cong ty nhiém ky 2026 - 2029 theo Luét Doanh nghi¢p va Diéu 1&¢ Cong
ty.

We/l hereby confirm that the nominated individual satisfies all qualification criteria to be
nominated as a member of the Board of Directors for the term 2026-2029 in accordance with
the Law on Enterprises and the Charter of the Company.

Trin trong cim on!

Sincerely!

! Trudng hop cé dong/ nhém b dong da didu kién, dé cir tir ngudi thir 02 r Ién, dién ddy du théng tin twong tu cic
trudng thong tin trong bang nay.

In cases where an eligible shareholder/group of shareholders nominates from 02 candidates, please provide
complete information for each nominee in a similar format as the table above.



enaninin iy PP ve v W s s ndam 2026
vt s s WO month... ... year 2026
Chir ky ¢ dong/ Chir ky nguoi dai dién hep phap
va dong diu ddi voi ¢d dong 1a to chire?
Signature of Shareholder(s)/Legal Representative
(and company seal if the shareholder is an
organization)
(Ky va ghi vd ho tén)
(Sign and full name)

Ho so kém theo/Attached documents:

1. Soyéuly lich (tu khai).
Curriculum vitae (self-declared)

2. Ban sao chimg thuc Cin cude cdng dan/ 116 chiu ctia tmg vién.
Certified copy of Citizen ID Card/ Passport of the nominee

3. Bén sao cé4c bang cép, chimg chi chimg nhén trinh d¢ hoc van va chuyén mén cia mg vién.
Certified copies of degrees and certificates verifying academic and professional qualifications of the
noninee

4. Bién ban hop nhom d& ctr thanh vién Hoi déng quén tri (néu co).
Minutes of meeting of the nominating group (if applicable)

5. Gidly Gy quyén hop 18 (néu b dong ty quyén cho ngudi khic dé ctr).

Valid power of attorney (if the shareholder authorizes another person to make the nomination)

2Tt ca cb dong ky; cd dong la tb chie ky, dong diu diy du.
All shareholders must sign; if a shareholder is an organization, the signature and official seal are required.
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